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¡Sale Don Felix con vanda, como herido, 
y Pabio fu Criado. 

Fabio. Donde vás ? 

Felix. De mi eftrella 
figuiendo el hado inclemente, 
voy á ver a Beatriz bella. 

Fabio. Apenas convaleciente 
de la herida , que por ella 
te dieron, buelves , feñor, 

a elle amor? 

Felix. Tú miímo , Fabio, 
has refpondido a tu error, 
que fi has dicho amor, qué agravio 
podre hallar , que no fea amor? 
Mira fi a la rexa ella, 
que como merezca vella, 
eflo folo baltará 
a defquitar quanto ya 
he padecido por ella. 

Fabio. No eftá a la rexa , feñor, 

y antes creo , que aora viene 
de fuera a lu caía. Felix. Amor, 
íi el que es infelice tiene 
algun derecho al favor; 

yo , pues infelice he fido, 

de jufticia te le pido: 

aumenta tanto mis daños, 
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que de muchos defengaños 
componer pueda un olvido. 
Salen Doña. Beatriz , y Celia con manto, 
y el Efcudero delante. 
Haviendome hallado aqui, 
ni yo elcularme podre 
de iros firviendo (ay de mi!) 
ni vos, leñora, de que 
la vida que no perdi, 
de nuevo. buelva 4 ofreceros. 
Beat. Mucho me elpanto , feñor 
Don Felix, de que poneros 
ofeis donde mi rigor 
pueda efcucharos, ni veros: 
que aquel que ha puefto en engaños 
mi opinion en opiniones, 
y al. cabo de tantos años 
le vale de fus traiciones 
“mas que de mis defengaños; 
que el que falío-, y alevolo, 
con licencia de zelofo, 
en mi miíma caía entró, 
donde a un tiempo aventuro 
fama , honor, dicha , y eípolo; 
Y el que: fingio finalmente 
fu muerte en mi calle , al ver 
fu contrario mas valiente, 
y por 
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por libraríe, O por hacer 

que de Gcanada le aulente: 

Bien efcufado pudiera 

tener ponerle jamás 

donde fu perfona viera, 

ni aun lu fomb:a , quanto mas 
donde le hablára , ni oyera. 
Felix. Siempre juzgué , que ofendida 
havia de hollaros. y airada; 
pero no entendi en mi vida 
hallaros mal informada, 

por no decir entendida. 

Gomez Arias, con quien yo 
reñi, aunque es tan animofo,, 
temor ninguno me dio, 

hirióme por mas dicholo, 

mas por mas valiente no. 

Y puefto que mi valor 

' quien me hirió no ha declarado, 
prelumir fuera mejor, 

que el que de mi fe ha aufentado,, 
fe ha aulentado de temor: 

y aunque en mi vida pense 
buícarle para vengarme, 

por no haver , Beatriz , de que, 
que herirme no es agraviarme, 
defde eflte inftante lo hare, 

para daros á entender 

quánto fiento elle defprecio,, 

y quántos yerros a hacer 

obliga al mas cuerdo el necio 
difcurío de una muger. Vafe. 
Cel. Qué mal, feñora, has andado 
en haver ocafionado 

nuevos empeños! Bear. No eftuve 
en lo que dixe , ni huve 

la voz apenas formado, 

quando en ella repare. 

Cel. O, quántas veces, leñora, 

un acalo caula fue 

de mil defdichas! Beat. No. ahora 
rae aflijas : fi confelse, 

que hice mal , que he de decir ?2 
no me des mas que [fentir, 

pelar juntando a pelar, 

que harto tengo que llorar, 

que padecer, y fufrir; 

pues Gomez Arias aulente, 

y con razon ofendido, 


aunque razon aparente, 

mi amor ha puelto en olvido; 

tanto , que aun ño me confiente, 

que fepa de el , para que 

fatisfacciones le de: 

y amante que en [us paísiones 

huye las fatisfacciones, 

no arguye legura fe. 

Toma efte manto (ay de mi!) 

Celia : quán fin culpa mia, y 

elpofo , y guíto perdi! 

Quitanfe los mantos , y fale Don Diego, 
Barba. 


Diez. A [lolas , Beatriz , queria 


hablarte : falios de aqui. Va/e Celia. 
Ya labes , como defpues 

que Ilabel, y Don Fernando, ' 
nueítros Catholicos Reyes, 

que vivan felices años, 

ganaron elta Ciudad, 

los Moros que [e quedaron 

con fus calas, y familias, 
viviendo. en ella debaxo 

de las capitulaciones 

que hicieron , bien como quando: 
en la perdida de Efpaña 

le quedaron los Chriítianos 
con los Arabes , de donde 
Mozarabes fe llamaron, 

las kan cumplido tan mal, 
que rebeldes 4 los pactos 
piadolos , con que los Reyes 
los admitieron. vaflallos, 

en toda Sierra- Nevada, 
vandidos , y revelados, 
tienen a la Andalucia 

llena de ruinas, y eltragos; 
fiendo el Cañeri un adulto 
monftruo Etiope Africano, 
cabeza de [us motines, 

y. caudillo de [us vandos. 
Pues oy la Ciudad, haviendo 
tenido avifo , que en dando 
Abril la primer librea 

de verde elmeralda al campo, 
líabel vendra a Granada, 
previene para el afíalto 

de Benamexi , que es 

la Corte de [us peñalcos,. 


- 


mi- 
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fnilitares prevenciones, el huye de mi, penfando, 

y belicos aparatos. y no con poca ocafion, 
Capitan de la Milicia que pude ofenderle 3 quando 
de la Ciudad me han nombra do; mas fma en lu aulencia eftoy, 


y alsi , delde luego es fuerza 
difponerme para el cargo.. 

Sola una- dificultad 

en el aceptarle hallo, 

que eres 14, porque ti fola 
ocaflionas mis cuidados. 

Algunos , Beatriz , me cueftas, 
que haífta ahora no me he dado 
por entendido , ni es julto 
decirlos fin caftigarlos. 

Yo me he de aulentar, Beatriz, 
y tú en mi aufencia , eftá claro, 
que no quedas bien fin mi, 

fin marido , y Íin eltado. 

Y afsi , dartele he difpuelto, 

Don Juan Iñiguez de Haro, 

en Guadix , feñor iluftre 

de un antiguo Mayorazgo, 

tu efpolo ha de fer, [us deudos, 
y yo lo havemos tratado: 

yo li tu altiva [obervia 

intenta oponerfe acalo 

3 mi obediencia , un Convento 

te havrá de tener , en tanto 

que te refuelves: elcoge, 

% el matrimonio , 9 el clauftro. Vafe. 
Bear. Otra deídicha , fortuna? 

otro ahogo > pero quándo 

te quedafte en una fola, 

fi de ti dixo aquel fabio 

Filofofo , que tenerte 

por Dioía era necio engaño? 
porque los Diofes no fon 
cobardes , y lo eres tanto 

tl, que en haciendo un pelar 

al hombre mas defdichado, 

de miedo de que le vengue, 

le perfigues , hafta tanto, 

que á puros agravios muere, 
porque no vengue un agravio. 
Qué he de hacer? Valgame el Cielo ! 
3 Gomez Arias los Alftros, 
poderofamente doctos, 
y blandamente tiranos, 
rindieron mi libertad; 


ocafiono a fu contrario; 
quando mas confuía vivo 
por inftantes elperando, 
que de mentidas fofpechas 
le lleguen los defengaños, 
mi padre (ay de mi infelice ! ) 
darme a mi diígulto eflado 
difpone : qué he de hacer? Pero 
qué me aflijo > que me elpanto? 
el tiempo no ha de decirlo ? 
pues dexemos á fu cargo 
mis defdichas , mis recelos, 
mis penas , mis fobrefaltos, 
que €l folo decir fabra 
lo que he de hacer; y hafta tanto 
que llegue el ultimo esfuerzo, 
Cielos , dadme vueftro amparo, 
temor , dame tus cautelas, 
honor , dame tus recatos, 
Amor , dame tus indultrias, . 
pelar , dame tus cuidados; 
y para tenerlo todo, 
ojos , dadme vueftro llanto. Van/e. 
Sale Gomez Arias de Soldado , y Ginés 
Ju criado. 
Gom. Havrás en toda tu vida 
hecho una cofa bien hecha? 
Gin. Si feñor. Gom. Qual es? 
Gin. Tener 
para fufrirte paciencia. 
Gom. Pues que hay que [ufrir en mi? 
Gin. Preguntas eflo de veras? 
Gom. Por qué no? 
Gin. Porque no hay 
feñoril impertinencia 
de quantas tienen los amos, 
que ti folo no la tengas. 
Gom. Yo impertinencia? Gin. Infinitas. 
Gom. Dexemos la antigua tema 
de que fiempre que te llamo, 
tarde , mal, O nunca vengas, 
y vamos á quales [on, 
que ya defeo faberlas, 
por fi pudiere enmendarlas: 
Dime una. Gin. Dalme licencia, 
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y direlas todas? Gom. Si. 
Gin. Pues 

vamos haciendo la cuenta: 

primeramente eres pobre. 
Gom.Ser pobre es impertinencia ? 
Gin. Pues qué cola hay mas imper- 

tinente , que la pobreza ? 
Gom. Faltate algo en mi fervicio ? 
Gin. No feñor3; mas confidera 

quanto aflige el penlar oy 

de donde mañana venga: 

lobre pobre eres Soldado. 
Gom. Y es mala profeísion ella? 
Gin. Yo no te digo que es mala; 

mas digome , que no es buena 

en quanto a mi, que foy hombre 

que aborreci una belleza, 

que me adoraba de valde, 

por llamarfe Ulzna Guerra: 

tahur eres fobre Soldado. 
Gom. No quieres que me entretenga ? 
Gin. Si quiero 3 pero no quiero 

que tan a mi colta. fea, i 

que no me des quando ganes, - 

y que me des quando pierdas. 

Tu barato para mi 

es caro , pues cola es cierta 

el andar de buelta yo 

en no andando tú de buelca. 

Sobre tahur eres hombre, : 

que de alentado te precias; 

tanto , que eftando. acoftado, 

a media noche, aunque Hueva, 

te bolverás a veltir 

por refñir una pendencia, 

o digalo el Cavallero, 

que herido en Granada dexas. 
Gom. A nadie he de [ufrir nada. 
Gin. Que no has de fufrirlo , pienfa, 

todo 3 mas todo tampoco 

lo has de reñir. 
Gom. No -es materia 

efía para tl. Gin. Pues vamos 

ázia otra que lo fea: 

lobre ler valiente , eres::- 

elto folo no quifiera 

decir. Gom. Por que? 
Gin. Porque: aun tengo 

yo de decirlo verguenza. 


Gom. Cómo ? 
Gin. Como es la mayor 
infamia , mayor baxeza, 
y mayor ruindad , que pudo 
caer en hombre de tus prendas. 
Gom. Yo tengo taa gran defecto ? 
Gin. Tú. Gom. Di, qual es? 
Gin. Si me aprietas, 
mira que lo diré. Gom. Dilo. 
Gin. Hombre eres::- 
Gom. No te detengas. 
Gin. Tan ruin::- Gom. Que? 
Gin. Que te enamoras, 
que es la ultima vileza 
que hacen los hombres honrados. 
Gom. Que loco ! Gin. Locura es elta ? 
Gom. Que mayor , fi contradice 
la miíma naturaleza ? 
Que fiera, la mas inculta, 
qué ave, la mas ligera, 
qué planta , la mas filveftre - 
no ama? Pues qué mucho tenga 
yo. afeétos , que no. perdonan 
la planta, el ave, y la fiera ? 
Gin. Que quiera un hombre , feñor, 
a una muger y NO té niega 
mi¿labio , que es natural : 
filofofia fecreta, 
que hafta los brutos la faben, 
fin. que los brutos la aprendan: 
Que quiera al cabo del año 
a dos, como las. dos. Íean, 
por vanidad una hermola, 
y por capricho otra fea, 
vaya: mas que quiera quantas 
mugeres' mira , y que apenas 
llegue 3 un lugar, quando ya 
amor en. el lugar tenga, 
es mucha filofofia. 
Gom. Aunque tú tan necio feas, 
quiero probarte , Ginés, 
que es voluntad mas perfecta 
la voluntad que fe muda, 
que no la que perfevera. 
Gin. Tú bien lo podrás probar; 
pero mira no lo fepan 
los familiares de Amor, 
que es forzoío que te prendan 
por folpecholo. en fu fe: 


mas 
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mas quál es la razon? Gom. Elta: pule los ojos acafo 
para ler perfeóto amor, en la hermofa Dorotea, 
perfeéto ha de fer por fuerza humano hechizo de Amor, 

el objeto que Íe ame. que ufana, y altiva obítenta 

Gin. La mayor concedo. Gom. Elpera: muchos figlos de hermo(ura, 
no hay can perfecta muger, como dice aquella letra, 
que algun defeéto no tenga. en pocos años de edad: 

Gin. Concedo la menor. Gom. Luego quanto ignora , quanto yerra, 
precilo es que me concedas, el que Quimico de Amor 
que no hay tan perfecto -objeto, vive de hacer experiencias! 
que todo un amor merezca. Bien crei que no paísara 
Luego querer yo el aliño el mio en fu edad primera 
de una, de otra la belleza, de un cortelano defpiques 
de otra el ingenio, y de otra : mas ay! que breve centella 
la calidad, y las prendas, ocafliona mucho incendio, 
es tener perfeóto amor, poco aire mucha tormenta, 
pues quiero en cada una de ellas poca nube mucho rayo, 
la perfeccion que hay en todas. poco motin mucha guerra. 

Gin. Concedo la confequencia; Digalo yo, pues vi en breves 

mas contra elle tu argumento, cenizas la llama embuelta, 
polsible es que no: te acuerdas la tormenta disfrazada 
los difguftos , y. pelares en «fuavifsimas violencias, 
que Doña Beatriz nos cuelta, en pardas nubes el rayo, 
por quien de Granada eltamos el motin en voces tiernas, 
aufentes , viviendo en efta fiendo en el principio fombra, 
tu Patria, fallo teftigo blandura , alhago, y paveía, 
de la falud, y belleza Amor que defpues fue incendio, 
de las Damas, pues Guadix aflombro , rayo , y tormenta. 
es quien las dá a todas ellas Gin, Por mas que tus fentimientos 
el color, que pocas veces criticamente encarezcas, 
debieron á fu verguenza; ningun cuidado me dan. 
para que oy delembarazo Gom. Por que, quando a verme llegas 
de amar a otra Dama tengas? morir > Gin. Porque sé que eltás 

Gom. Confieflo que á Beatriz quile, muy favorecido de ella, 

aun que la adoré pudiera pues la hablas todas las noches 
confefíar tambien 3 mas tanto por los hierros de una 1exa5 
pudo la paflada ofenía y favorecido , tú 
de los zelos, que me dio la olvidarás. 
con Don Felix , que no queda Gom. No haré. Gin. Dexa 
efperanza 4 mis deleos que mediomates á otro, 
con que yo a adorarla buelva, y nos vamos a otra tierra, 

Tuve el diígufto que fabes, y verás en viendo otra, 

- herido quedo , hice aulencia, como de efta no te acuerdas, 
vineme 4 Guadix por [er Gom. Podrá fer : y aora, Ginés, 
mi Patria, O por eftar cerca vamos tomando la buelca, 
para la ocafion, que oy palfemos lu calle, : ver 
por puntos , Ginés, fe elpera ES acalo pudiefle verla. , 
en Sierra Nevada: aqui, Gin. Su padre aora en las Calas 
por divertir mis triftezas, del Ayuntamiento queda. 
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Gom. Segun eflo , no vendrá 
tan prelto 5 y afsi, aunque ofenda 
fu recato , entraré a hablarla, 
que no dá mi amor elpera 
de aqui 4 la noche, teniendo 
ocalion a20ra. Gin. Qué intentas? 
mas ya te han [entido , y Íale 
á recibirte ella meíma. 

Sale Dorotea. 

Dorot. Poísible es, feñor Don Gomez, 
que mi opinion no os merezca 
mas atenciones? de dia 
os entrais de efla manera 
en mi cala? no mirais 
quánto en efta accion fe arrielga 
mi credito ? tanto havia 
de aqui a que la noche venga 
para hablarme? 

Gom. No os efpante, 
bellifsima Dorotea, 
pues vos miíma de vos miíma 
fois pregunta , y Lois refpuelta; 
que fi ha fido haver wenido 
a veros toda mi culpa, 
tambien toda mi diículpa 
venir 4 veros ha fido: 

y fupueíto que ha nacido 
de una cauía el ofenderos, 
y el obligaros , Íeveros 

no eften vueítros foles claros, 
que no merece enojaros 
quien os enoja por veros. 
De aqui á la noche , encendidos 
en mil civiles enojos, 

fe huvieran muerto mis ojos 
de embidia de mis oidos, 
que viendolos preferidos 

en oiros , lu triíteza 
prefumio , que era fineza 
veros, logrando elta accion, 
de noche la difcrecion, 

y de dia la belleza: 

Y pues eftar no fe ignora 
en una parte ofendida, 
quanto en otra agradecida, 
no es bien confundir aora 
caltigo , y perdon , [eñora, 
que ingratitud vendrá a fer, 


quando pelar, y placer 


Gomez. Árias. 
a elegir dan, elegir 
lo que teneis que [fentir, 
y no lo que agradecer. 
Dorot. Mucho que haya andado fiento 
tan necia mi voluntad, 
que lo que fue novedad, 
pareciefíe fentimiento; 
eltrañar mi peníamiento 
el veros aquí, no ha fido 
fentir que aqui hayais venido, 
fino equivocar turbado 
los colores de admirado, 
con las leñas de ofendido: 
Si bien lo que entonces fue 
novedad , ofenía es ya, 
pues la difculpa que da 
vueftro amor quando me ve, 
diículpa es contra la fe 
de oirmez y alsi he prefumido, 
que ofenía fegunda ha fido 
en elta amoroía calma, 
quitar el merito al alma, 
para daríele 4 un fentido. 
Sale Juana. 
Fuana. Señora , mi leñor::- Dorof. Di. 
Juana. Viene con un Cavallero, 
al parecer foraltero. 
Gom. Qué he de hacer? 
Dorot. Fuerza es que alli 
os retireis. Gin. Siempre vi 
luceder de elta manera 
eflte pallo. fuana. La elcalera 
fube ya. Doror. En entrando el, 
podreis faliros. (rom. Cruel 
es mi fuerte! Bjcondenfe los dos. 
Juina. Confidera, 
que el hombre aora ha dexado 
puefto á la puerta. Dorot. Quien fea 
nO CONOZCO. Sale Don Luis, 
Luis, Dorotea > 
Dorot. Señor , que es elto > turbado 
parece (ay Dios! ) que has llegado 
a hablarme: que traes? Luis. No sé 
como he de decirte , que 
grande cuidado me dá 
un hombre que en cala eftá. 
Doror. Hombre en cala > 
Luis. Si5 y porque 
lalic de cuidado efpero, : 
re- 
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retirate::- Dorot, Anfía cruel! - ap, 
Luis. A tu quarto , que con el 
hablar aqui a folas quiero. 
Dorot. Señor , 11::- confula muero! 
| Luis. No te turbes ya, que no 
ferá diígufto , aunque yo 
ignoro lo que aqui quiera. 
Dorot. Quién vió confufion mas fiera ! 
| Ál paño Gomez. Arias y, y Gines. 
Gom. Quien mayor empeño vio! 
Gin. Dexaríe un hombre 4 guardar 
la puerta, decir que quiere 
hablar con quien. eftuviere 
aqui , dá que fofpechar. 
Gom, Nada me ha de embarazar 
para falir bien de aqui. 
Gin. Tampoco , feñor , á mi 
para [alir mal. Luis. No hare 
mas , que faber de el qual fue 
lu intencion : vete de aqui. 
Dorot. Temblando voy. Ap» 
Luis. Tú: tambien 
entrate allá dentro, Juana. 
Juana. A fuera de mejor gana Apo 
me faliera. Dorot. Cielo , tén 
piedad. 
Gin. Tomo. bien a bien 
mil palos. 
Sale Don. Felix: en trage de camino» 
Luis. Ya entrar podrás.. 
Felix. Si haré , pues licencia das. 
Gin, Al otro: lama, por Dios. 
Gom. Dos no lomos para dos? 
Gin. No feñor , tú eres no mas. 
Luis. Viendo , Felix, el recato 
con que á aquefta Ciudad vienes,, 
3 una polada me llamas, 
y dices , que hablarme quieres 
en la mia , entré primero 
3 que teltigo no. huviefle 
alguno. que te. elcuchafle: 
ya eflás folo., qué pretendes? 
Felix. No te admires que con. tanto 
Secreto aqui hablarte intente, 
pues preto , feñor,, fabras- 
quanto me importa el tenerle, 
3 cuyo efeéto no quile 
hablarte donde havia gente. 
Gom. No. es Don Felix? 


Entranfe Dorotea, y fuana.. 


Gin. Si es, 9 no 
hay en el mundo Don Felix. 

Gom. O , quanto con cada acalo, 
Cielos, mis defdichas crecen! 

Al paño Doretea , y fuana. 

Dorot. Aunque aventure la vida, 
he de ver lo que [fucede; 
pués ver el daño , no es tanta 
défdicha como temerle. 

Luis. No andeis , Don Felix, por tantos 
rodeos , mas claramente 
conmigo hablad. 

Felix. Pues elcucha. 

Dorot. Juana , Oye. 

Gom. Ginés , atiende. 

Felix. Bien os acordais , feñor 
Don Evis, cuya vida aumenten 
los Cielos , de la amiftad 
que vos, y mi padre fiempre 
tuvilteis , delde que Flandes 
os vió en la edad mas ardiente 
fer el Urialo, y Nelo 
de fus militares hueftes. 

Ya fabeis que efta amiftad 

es fuerza que yo la herede, 

mejorado en ella , como 

lus mas principales bienes: 

pues antes que la ocafion 

diga, que a [us interefles 

acreedor me trae , es bien 

falvar un inconveniente, 

porque poniendome yo 

en mis deldichas crueles 

primero: las objeciones, 

accion á. ninguno. quede 

de murmurarlas 5 y aísi, 

no os eftrañeis de que llegue 

2 valerme en cffa edad 

de vos para: un accidente 

de amor porque quando en parte 

la reputacion. padece, 

no es yerro: en todo fiarla 

de igual walor , f [e advierte, 

que la: iluftre noble langre 

elada en: las venas hierve, 

bien: como fuele el volcan, 
bien como el etna fuele 

exhalar llamas, aunque 


cubiertos eften de nieve. 
Aquel- 


3 La Niña de 

Aquefto , pues, difculpado, 

digo, que vengo a: valerme 

de vos, aunque vengo::- 
Luis. A que? 
Felix. A dar a un hombre la muerte. 
Gom. Vive Dios, que he de falir, 

porque me halle prefto. Gin. Tente: 

feñor , que haces? Gom, Qué se yo. 
“Gin. Bien le vé: 2 ocultarte buelve. 
Dorot. Albricias , alma , no fue 

lo que temi. fuana. No te aulentes, 

eícucha todo el fucefío, 

ya que aqui eftás. Luis. Diguamente 

fulpenío quede al ciros; 

y aunque quiera relolverme 

a refponderos, no sé 

que refpuefta conveniente 

fera , haíta laber que cauía 

á tan grande empeño os mueve. 

Contadme todo el fucello, 

que fi trance de honor fuere, 

todavia ciño efpada. | 
Gin. Por Dios, que el vizjo es valiente. 
Felix. Havra dos años , y mas, 

que firvo con poca Íuerte 

una Dama, con intento 

de calarme, fi tuviefle 

tanta dicha; pero quando 

buífcada la dicha viene? 

Neutral mi amor la aísiftia, 

ni ofendido a fus deídenes, 

ni admitido á lus favores, 

cuya calma indiferente, 

ni me atormentaba trifte, 

ni me confolaba alegre. 

Sucedió en elte intermedio, 

que retirada la gente 

de Sierra Nevada , á caulía 

de los tiempos inclementes, 

viniefle á Granada alguna, 

para que entre ella viniefle 

un Gomez Arias, que aunque 

dicen todos que es valiente, 

no para mi, pues previno 

contra una vida dos muertes. 
Gin. Ya vas entrando en la. troba. 
Dorot. Gomez Arias dixo, advierte. 
Felix. Pues dio en feltejarla el dicho, 

y como las mas mugeres, 


Gomez Árias. 
bozales Indias de Amor, 
plumas , y colores creen 
mas , que el oro de la dicha, 
que en fu miíma Patria tienen, 
haciendo de el defperdicio, 
le dió a trueco de una debil 
lifonja del aire , donde 
tanto en el cambio [e pierde, 
que dexa lo que mas vale, 
por lo que mejor parece. 
Gom. Ya es dicha que Dorotea 
fin oir aquelto fe fucíle. 
Gin. Alá faber , dice el Moro. 
Dorot. No fue en vano el detenerme. 
Felix. Y como un zelofo , en fin, 
alivio en fu mal no tiene 
mas eficaz que el quexarfe, 
pude , feñor , atreverme, 
fobornando á una criada, 
a entrar hafta fu retrete 
una noche , donde apenas 
me fintió , quando impaciente 
dió tantas voces , que fue 
precilo que me falieffe 
de alli, á tiempo que Íu amante 
llegaba : reconoterme 
quiío , la efpada faque, 
en cuya ocafion , O fuelle 
tenerme ya la ventura 
ganada , O querer hacerme 
mi vida aquella lifonja 
de iríe acercando a mi muerte, 
de una eltocada cat. 
en el fuelo , y €l aufente, 
no pareció mas. Yo, pues, 
a pelar de herida, y fiebre, 
convaleci en pocos dias, 
tan obítinado , y rebelde 
en mi amor, que bolvi a hablarla; 
pero mas ingrata, y fuerte, 
me hizo cargo , que por mi, 
lu honor , y fu elpolo pierde. 
Dorot. Su. elpolo , Cielos! 
Gom. Que buen 
delengaño , fi no fuelle 
tan tarde! 
Felix. Efto aun no importara, 
fi entre efto no me dixefle, 


que de cobarde fingi 


aque- 


de zelos y y honor dos veces; 


| que hay, para que un' hombre mozo 


pues la obligacion mas- fuerte 
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aquella» ióche: mi muerte, Gom. De albricias. del: defengaño, 
por medio de Íu galan. '''! no [algo yo arrelponderle. 

Ha, Cielos; “y quántas wece$* o Dore O «quienzoido: no. huviera 

de las:imugeres deltrujen” lus zelos.tan::claramente! : 

los faciles pareceres, bs O Luis. Señor Don Felix:, aunque 

la mas aflentada fama, tanto prevenido huviefíeis 
hablando en lo que “no entienden, el error de tratar eftas 

que como ellas ignorantes colas conmigo , no tienen 

no faben "quanto? contiene : merecida la: difculpa: 

en si una facil palabra, O mio quando .aquefle lance fueffe 

á no decirla no: atienden 1 + )0>: precilamente de. honor, 

Aquelte: necio. delaire, 10 ¿moi hallarais precilaménte 

que oido de lo que fe quiere, amparo en mis pero fiendo 

aun trae :otra circunftancia; ---- > un acaío contingente 

es, feñor ,.:el:que me' muév ) de amor , ms dareis licencia 

a la determinación 1.02 000000 para que aqui os: aconfeje, 

dez buícarle:, porque llegue h, que defiftais :de- efle intento, 

á noticia de fu Dama, > **> en que noes bienvque os: delpeñe 
que lupe darle la muerte. tanto la necia ignorancia 

A elte ef-óto 4 ella Ciudad de una muger. Felix. Si os merece 
he venido , y porque tieñen mi,confianza favor, 

mis fentimientos noticia > E] efte me dad folamente, 

de que en ella efta, no quiere que yo no os pido confejo. 
mi valor que me ayudeis 2 Luis. Que importa, fi:es: conveniente 


a buícasle y Lolamente de el «darle yo, y de mis canas 
que vos me tengais oculto, el mejor favor es elte ? 
es lo que de wos pretendes. 3 Felix. Yo no eltoy capaz de oirle, 
que. de noche yo Íaldre,' +=»! Luis. Mirad::- 
donde elpiado eftuviere Y % Felix. Es en vano hacerme 
de dos criados que traigo - '' di(curlos » que quanto vos 
no conocidos; de [uerte;' | aqui decirme pudiereis, 
que como el de mi no fepa; sé yo. Luis. No hay remedio > 
no hay en que la accion le arrieígue,  Pelix. No. 
ni vos aventurais nada, Luis. Pues fiendo ya de efla [uerte, 
no llegando :madie 4. verme yo tampoco quiero darle: 
con vos, ni aun en vueltra calas" idos, pues y que ya anochece, 
que ya: sé el inconveniente” - ) lolo no os vean conmigo; 
y decida aquella gente 
que craeis , donde ha de hallaros, 
que es aqui, y bolved en breve, 
que voto a Dios, que aunque ya 
vos mararle no quiliefleis, 
le mate yo, que una cola 
es aconfejar prudente, 
otra acompañar reitado: 
qué elperais?-Gín, Ha viejo verde! 
cómo vueítra amiftad puede, Felix. Solo echarme 4 vucftras plantas. 
Luis. Elculado tiempo es elle. 


dexando de aconfejarme 
dexar de farórecbregal 3 Felix. Sois Gavallero en cácéto. $ Pafen 
i B Ulsa 


en ella, leñor, le hofpede: 
Y aísi, diíponedio: vos," " 


de un hombre: en qualquiera edad, 
es amparar aquien viene 
ofendido : yo lo eltoy 


noble fois , confiderad 
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Luis. Por otra parte conviene 

ir yo a bulcar algun medio 

mas cuerdo , y masoconweniente, 

con que pueda: embarazar>o 

una deldicha tan fuerte. 
Dorot. No se, feñor Gomez Arias, 

li en efta ocalion os: den, Salen. 

O pelame, ó parabien 

mis voces , de tan' coutrarias 

razones , COMO Oy en vos 

militan 5 porque nosé 

li dicha, O deldicha fue 

elte avifo; y aísi, en dos 

mitades oy dividida 

mi voluntad , os. dará 

pelame de quanto: efta > EIRQ 

puelta al riefgo vueltra vidas: 

y parabien de vér quanto 

eltán de vueftros delvelaos 

defengañados los zelos: 

y aísi con la voz, y el llanto, 

en quanto a la Dama , digo, 

que el alivio de la pena 

fea muy en hora buena. 10 tia 

Y en quanto á vueftro enemigo, 

que os guardeis de fus enojos, - 

dandoos juntos mis agravios,' 

el parabien con los labios, 

y el pelame con los ojos. 
Gom. Mal , Cielo mio , y mi bien, 

con femblante tan efquivo - 

de quien adoro 'recibo. 

pelame , ni parabien: 

el pelame, porque no 

mi vida eftá perleguida;, 

que haviendoos dado. mi : vida, 

mal podré perderla yo::: 

ni el parabien, que ya oy 

Jlega tarde el defengaño 

«dde aquel olvidado engaño 

con que relpondido eltoy, 

que ardiendo oy en vueltra llama, 

pena, nt guíto recibo,. : 

ni del rielgo en mi enemigo, : 

ni del crédico en mi Dama. 
Dorot. Yo lo creo; y pues ha dado 

.el Cielo aquefta ocalion 

de relcatar mi pafsion 

de aquel penofo cuidado, 


Vajel 


Gómez Arias; 


hacedme merced , pot Dios; 
de iros yasint al sbicibaW o 
Gom. De irme ya? Doror Si.) 1 
Gin. Dice bien, ,; vamos. de. aquíos' 
Gor. Quedando enojada vos, 
mal en aulentarme hiciera. 
Dorot. Qué veis. en mi ,,que. os perfuac 
a que yo quedo enojada»: 00: 
Gom. El hablar de, ella: maneras y 
Dorot. Quexoía pudiera fer :0- 13 
confeflaros la razon: 1): E 
Gom. Quexas que fin :cauía: fon, 
mal. podre fatisfacer; :p 
Dorot. Decis bien, yo anduve errada 
en peníar que. la tenia, - 2 
quando engañada vivia: ploE 
de un ingrato ,: que en: Granada: - 
dexa otra f9, y otro amor, 
en cuyo «alcance vinieffe 
a darle la muerte elle 
zelofiísimo feñor. | 
Gom. Ántes que.os viera, qué culpa 
fue -adorar.,otra belleza >. / 
Dorot. Y con. toda ella fineza,' 
le di tan baxa diículpa +! 


fioifsima -grofleria: ap. 
Juana y; mira £ lalir 5d 99 
puede, yi- Vafe Ffuana. 


Gom. Ya no me he decir, «1: 
aunque aventure elle dia 
vueítro amor, fin, que primero o: 
digan: las anfias que lloro, 
que fois el dueño que adoro, 
Dorot. Adorador Cavallero, 00 
mirad el. riego en. que eftais.! 
Gin.Dice muchas veces bien.. 
Gom. Pues no nace efle delden 
delas caulas; que me dais,:- 
penfaré que otras han fido 
fin de vueltra- voluntad. 
Dorot. Idos. aora, y «penlad - 
lo. que: fueredes «fervido. 
Gom.Si con aquelto os obligo, 
el gulto de irme os daré: 
Ha ):plegue al Cielo, que elle ap. 
en la calle mi enemigo ! 
Gin, Ha y plegue al: Cielo, 
Sale fuana. 
Juana. Señor , el pállo detén; 


que 


que no! 


¿id 


que aora Íalic no es'bien. l: 
Gin. Hay embargo>-fuama. Eltando “yo 
todasta calle mirando, +2 0 -" 
me aflome',:por poder vella, 
4 la rexa , y llegó á ella 
Don Juan:de Haro ,: preguntando 
por tu padre, “que aora ven dala' 
no eftaba le refpondi, 0 2vt0 00 00 
y tbimerdixo 3! pues aqui * 
le elperase , fiello pafla, > 
porque un: negocio” con: él 
¿tengó 54. la puerta fe pulo, 
yy a selperarle “e. difpufo: * ? 
y ab ya el lance ses mas: cruel, +? 
quecely y. mi feñor! (mo puedo” > 
hablar ) efan: ya en lau ifala: 
50. Qué pena»2:mi ¿pena iguala ? 
Jin.Que miedo iguala'a mi miedo ? 
Do» +. Retiraos dvdondereftabais. > 
Jom.Ven , Ginés. Gin. Blta', feñor, 
es la carrera deoAmori-> Efcondeñfe. 


Ponefe Dorotea: al. paño:, j falen D. Luis, 
"up ya De puabl suo sí sup 
Lu's. As que: efecto mo elperabais, 
Dou ATEN AA 
Puan. ¡A gfclto de hablaros “9 .iii0 
es un negocio ,>y'quileras' domola 
leñosiocLais QuE? 20p SY SU a 
fui. Que 4) folas? faera.!::! lo ovisud 
Luis. Pues aqui puedo':elcucharos. 
fuas. Oidme.? . ral 
Luis, Otro Tecretoy> Ciélos;! ap. >” 
en mi caía , delpues que “5-0” 
á G mex Arias mo: halle,+:50 209 
¿¡uéñgo:áChallarimuchos recelos. “9 
Fuan. Ya fabeis: que'un mayorazzo! 
¡lultre, y rico: pofleo 5 13 
en Guadix, herencia antigua 
deymis difantos::abuelos.. > soU 
Y ya labcis”, que; en ¿Granada? > 
tengo parientes ,' y deudos, 0Ílvi4ó.5 y 
fi nobles, vueltas noticias “* É 
os afleguran de ferlo. ae 
Eillos:, pues , Oy defeofos 
de mi quietud, sy mi/aumento),* 
un calamiento: m3: tiaránmso 2.2107 
Cielo 


con una Dama? 4 que el 
doto «de todas: las - partes, -' 
de langre , hacienda, e ingenios > 
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Doña B-atriz de Mendoza: 
fe llamas con: que; encarezco 
quanto me eltuviera bien. 
confeguir tan alto empleo. 
Luis. «Es verdad, ya la conozco, 
y de fu padre Don. Diego 
de Mendoza: loy amigo: 
Siga informaros, venis , puedo 
afí guraros joqueiir: fuan. Nada. 
me aflegureis , que no es eflo 
2 lo que. vengo , elcuchadme, 
y fabreis a lo que vengo. 
Al paño Gom. Oyes: aquelto , ¡Ginés > 
Gin. Y aun: lo otro ,.quinto mas eltos 
Gom. Tan confolada efta. ya 
B atriz y; que de calamiento 
traca >Gin. Á- mi me ha parecido 
que. es ya tarde, au prelto. 
Luis. Decid. pues. fuen. Yomo quificra 
que toda fuelle conciertos 
mi dicha): fino: que :eotralle 
oy á la parte! con, ellos 
la eleccion de mi alvedrio, 
que en mas alta esfera he pueftos 
Bien conozco ,: que eltas colas 
fe hablan: mejor por terceros; 
pero donde: la igualdad 
es lo mas,.todos fon menos; 
la Jeñora Dorotea, ; 
no merecido: Íngeto 
de mi efperanza, lo ha fido, 
feñor , de mis rendimientos. 
Al paño Doror. Cielos » que efcucho 2 
Gom. Quién tyvos soi da 3 ud 
jamas! duplicados zelos? 
Gin. Revés ¡amaz0 » yo d0. tajo, 
por Dios, que es jugador dieftro. 
Juan. No es atrevimicato hablaros 
cón aquelte atrevimiento, 
«fisconfellando. adorarla, 
que no lo.:(abe confi- flo; 
y afsiridigo y que quiliesa 
fer de todo! el mundo ducño, 
para ponerle a ellas plantas, 
de tan g:ande logro en precio: 
en ellas::- Arrodiiaje. 
Luis Señor Don Juan, 
qué haceís ? levan tad del luelo, 
¿que es tiranizar la accion 
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a mis agradecimientos. el felice,calamiento + 0 00ot 0% 
Yo [oy quien reconocido... ¿con el venturofo amantes 011000 
a las vueftras eltar debo): p que os adoray y: que ya::- ¡peró +: 
en albricias de: la dicha, que digo? quedad con .Dios.:: +0 
que a mi caía traeis5 y puelto Dorot. Mi bien , mi feñor , mi dueño. 
que por tal la reconozco, : . — Gomi Mirad el rielgo: en que: eftais.: * 
vito elta que ino ¡la niego. +=»  DorotíEflo..os dixeyo, aubmgs es 
Gom. Efto :'elcucho:? Gin.:Cierto: que es no os haveis de-ir:enojado.: »: 
bien: partido Cavallero, 0 Gom. Tambien; dixe. yo. iban dé 
pues dexa de'dos:la una. a y pues vos:no hicilteis calo .' 
Dorot. Muerta eftoy , Juana. de ello entonces, por:que tengo 
Luis. En efecto, de hacerle yo ahora? :Dorot¿ Mirad, 
Dorotea [era vueftra: : Ba q Un que eltoy quexola , y que:os: ruego. 
delde aqui fu ¡mano “ofrezco, > Gom¿Pues.na me TOgueis, ni ales É 
porque clla no tiene mas : ? quexoía. Gin. O. y, quinto: deleo: 
accion en [us penlamientos, + 00% * de [aber quando. le; alegran 311050 
que mi obediencia. fuan. No se los enamorados ' tengo"! : : 
con que palabras, que extremos Doro. De que me pida a: mi; padre 
mi «contento: os fignifique; elte galan Cavallero; --:7:.. 
y porque sé: que le -ofendo 6 que culpa; téngo yo? ¡Gon Bién: 
con qualquiera y fera julto. >: ninguna teneis por ciertos. :/ > 
que lo remirz al filencio: ' : _ mas fi es.tan galan, quemuicho, A 
callando refpondo, y voy"-'> que la otra Dama ;. áx quien dexo 
a mis amigos, y déndos en Granada yo, fea hermofa + 
a pedirles las albricias, Juana , VE) y mira fi puedo 
que deben a mis aciertos. Vafe, íalir. DorotoNo'lo mires:, .Juara: 
Luis. Oy le me han entrado en cala; elcuchampe »:. y vete luegoss un. 
juntos —pefar yey contento: o! >: Gin. Qué va , que antes que nos vamos, 
Juana > 10 Sale fuenas : buelve el “faladichó: NiEjO, 0 0 
Juana. Señor. Luis. Pon aqui: ordinario. de -[u. caía, : a 
unas luces al momento.  : pues la anda yendo , y nas 
Juana. Aquí eltan ya. 2: ml Gom. Que he. de elcucharte ? 
Luis. Y fioviniere 00: 100 oñina bh ¿Dorot. Las caulassio i 
a bulcarme el forafleroy” 03100 ¿ud que para quexarme tengo. he 
que eftuvo' oy conmigo y: dile >» ¡ Gom. Yo yosno.las rengó:? ¡Doroe, No; 
que e[pere y que: yayosbuelvo: 1: pues: me: engañalte primero - + 1 
defpues. diré 4: Dorotea, ape tú 4 mi, teniendo. otra Dama: 
lu. ventura : Donde , Cielos, ' +: 1 Gom. Y tiotro galan teniendo. 
hallare yo 3 Gomez::Arias?>: ¿Mafe.  Dorot. Es engaño , que ya el dIxOs 
Gín. Cerrado en elte apofento...Salén. que “no: (upe us: deleos; Sd Y 
Gom. Pelames , y: parabienes! Lp Gom. Malo, era: que; no dixe lle, « 
mezclados 4 un mifmo tiempo: + a tu padre lus. fecretos. ... 
me difteis bien poco: has. | Dorot. Soy yo muger que pudiéra 
pero yo foy tan groflero: admitir 4 dos a un tiempo ? 
amante, y tan: mal partido, Gom. Quesé: yo:+ dexame: ir, 
feñorz, que lolo os. buelvo: porque dare:, vive: el Cielo). 
los parabienes , que en fin, voces y: que salboroten toda 
con los pelames me quedo, m la cala. Dorot. Tales extremos. 
Sea muy en hora buena bica dicen , que á haver -labido, 


que 
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que fueron: fallos::Los zelos,, 
que de Granada traxifteis, 
allá la paísion ha' buelto: 
Y fiendo aísi , que yo: folo 
he fervido de hacer “tiempo, 
idos prefto , que efperais ?-* 
idos , que: ya:no-os detengo. 
Gom. Ya «mo:«me quiero yo ir, 
fin que aflegure «primero, 
que no 'es razon que tl tienes, 
fino razon que yo tengo 
la que me aparta de ti: 
que dixo aquel .Cavallero>. 
dixo'»mas , que antes. de verte 
tuve amor a otro'fugeto> 
Dorot. Malo era:que no decia 
que .delpues, no lo fabiendo. 
Gom. Eflo: fi, no te: dés «1 
por vencida , porque haviendo 
oido 4 ta padre, y tu amante 
Ja palabra: caflamiento, 
es- bien afirte 4 la quexa. 
Dorot. Ello $1 , valete de effo, 
y haviendo oido, que han fido 
lus::agravios fingimiento, 
aprovecha la diículpa 
traida: por los cabellos. 
Gom. Yo tengo razon. 
Dorot. Yo , y «todo. 
Gom.'Tú >? en que? 
Dorot. Tú? en que? 
Los dos. Yo::- Gin. Eftais ciegos ? 
Gor. En tu traicion. 
Dorot. En tu: engaño. 
Gin. Mirad::--Gom. Pues::- 
Dorot. Quando: :- Sale Don Luis. 
Luis. Que es efto ? 
Gin. Cayole:la cala 4 cueftas, 
como dicen los fulleros. , 
Doror. Que ha de fer > que no sé a que 
le ha entrado efte Cavaliero 
aqui, y porque le deciz 
que fe fuefíe , no queriendo, 
colerica yo::- Gom. La caula 
oid. Luis, Decid, que ya recelos, 
feñor Gomez Artas; qual 
puede (ler. Gom. Eftadme atento: 
dixome aora efle criado;:- 
Gin, Lo que he dicho» 
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Gom. Calla, necio: 0 29) 
que en vueftra cala havia vifto' 
entrar oy un foraltero; 3 
vine a buícarle, porque 
con el un Degocio tengo. 

Luis. Mirad fi Le delcuidaba 'dPa 
eftotro en bulcarle prelto. | 

Gom. Y tanto ella: mi feñora +. 
le turbo, que yo creyendo 
que era negarle , di voces, 
porque li acafo eftá dentro, 
se que oyendome (aldra. 

Luis. Mucho de hallaros me alegro, 
antes que vos a el le halleis, 
porque de buícaros vengo. 

Gin. Pues bien cerca de aqui eftaba, 

Gom. Pues qué me mandais ? 

Luis. Yo intento 
componeros con Don Felix, 
porque:;- Sale Dón Pelix. 

Felix. Ya los criados dexo 
avifados : mas qué miro! 

Gom, A quien.te buíca , fabiendo 
.que aqui eftabas. 

Felix. Donde quiera, Sacan las efpadar. 
que yo a mi enemigo encuentro, 
la ,colera: me dilculpa 
de qualquier atrevimiento. 

Luis. En mi caía, vive Dios, 
que el que no tenga refpero, 
al lado. me halle del otro. 

Gin. Ponte al mio , que.le tengo. 

Felix. En tu confianza vine, 

y que has de ampararme es cierto. 
Luis. Yo lo hiciera, quando fuera 

por trance de hono: el duelo, 

no fiendolo, he de eftorvarlo. 
Los dos. Mal podrás aora. 

Luis, Que es elto? 

Salen' Dorotea, y Fuana. 

Dorot. Juana , apaga aqueflas luces, 
por fiel daño aísi remedio. 

Apaga las luces , y riñen a ob/curasa 
Gom. Dónde eltas', Felix? Felix. Aqui. 
Gin. Tan cerca mudó de pucfto? 

Luis. Vive Dios, fi no fe tienen::- 

Dorot.: Ciclo y en que ha de parar efto ? 

Gin. Yo lo diré: muerto foy. 

Felix, Huire y pues le dexo muerto, 

y 
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y a los ojos de fu Dama: | 
airolo,;y «vengado buelvo. 

Luis. Tiaed luces. 

Sale un Criado con luces, 

Crid. Ya elián aqui. 

Lvis. Quien fue el infeliz? 

Gin. Yo pienlo 
que lo era, ya no lo (oy, 
pu:s fue efparci:los mi intento. 

Luis. Bien hicifte 3 iré a buícar 
á Don Felix, pues creyendo 
que. havia muerto :d fu enemigo, 
falta de «aqui... Gom. ao nio 
(eguirle yo , porque vea:: 

Luis. Ello no; tenedle os shego 
todos, y no le: dexeis 
falir de :aqui. 

Dorot. Deteneos. 

Gom. No es: polsible , pues, me fuera, 
por irme de. yos huyendo, 
qúando no por. alcanzar 
a mi enemigo. Doro:, Yo intento 
daros -las fatisfacciones 
que querais. Gom. Sola una quiero. 

Dorot. Qual es? sb 107 

Gom. Delpues la diré. .:- Dub 

Dorot. Pues defde aora la Licda 
como efpereis a que buelva 
mi padre. Gom. Yo lo prometo. 

Dorot. Amor, qué no hare por til 

Gom. Que no haré por ti, deleo ! 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen Gomez Arias , y Dorotea en trage 
de camino. 
Gom. En el verde laberinto 
de eftas peñas, y ellas ramas, 
defendido. 2u0 ¿4 los rayos 
del Sol, los cavallos ata, 
en tanto , que en [u florida 
verde lifongera eflancia, 
el hermolo dueño mio 
un breve rato delcanÍa. 
Dorst. Poco el canlancio le aflige 
a quien vá hujendo, pues quantasi 
leguas atrás dexa , fon 
fagrado de lu efperanza; 


Vafés 


Vafe. 


Gomez. Arias. 


y afsi, quanto mas camina, ' 

mas delcanlado fe :halla, 

porque farigas del cuerpo 

le lon alivios del alma. 
Sale Gines. 


Gin. Ya los cavallos, [eñor, 


atados quedan con harta >. 
quexa de los tres y. diciendo : 
en rocinantes palabras, 

que por que, fiendo los locos 
nofotros , 2. ellos los atan? 


Gom. Ya vendrás arrepentida: 


de haver tenido tan rara: 


refolucion. Dorst. Ello temes»: 


mucho mi: fineza agravias:: 
no digo yo haver dexado 
por ti mi padre, y mi: cafa, 
mas los Imperios del Mundo, 
quando por tiilos dexára, 
aun me parecierad.poco: 
trofeo para tus plantas: 0/7 
Sola una cola debiera 
tenerme defeonfiada, : 
que es el peligro que pueden 


correr mi,«honor.,: y mi fama; 


pero haviendome «li dado 

de elpofo.mano , y: palabra). 
en cuya [eguridad:: 

me trae mi confianza, 

por que me he de arrepentir? 
y mas quando tengo tantas. 
diícalpas:: ¡que me ocalionen: 
una , ver que me trataba 

mi padre de dar efpofo 

a difguito y:otra, la eltraña : 
confufion de aquella noche, 
que tu enemigo te halla 

en mi cala , cuyo ric[go 


entonces Ginés reftaura, 


y temer yo que otra! vez 
luceda: otra y vér que eltabas 
ya en Guadix defengañado 

de los zelos de Granada. 
Pues fi con fola una aufencia 
tantos daños le reparan, 
[upuelto que yo me libro 

de la iujecion ¡irana 

de un elpoflo 4 mi diígulto, 
a de la zciola laña 


PS 


de 


De Don Pedro Calderon de la Barca, 15 


de un competidor zeloío, 

y los'dos de la pelada 

ocafion de 'nueftros zelos, 

qué necia delconfianza 
podrá hacer' que me arrepienta > 
Y quando no militáran 

tantas razones, el verme 

oy en tu poder, no. bafta 
para vivir y dueño: mio, 

felice:, alegre, y ufana> 
No digo yo, que a Caftilla 


me lleves; que es donde tratas « 


jr 3 pero á la mas remota 

Provincia , donde el Sol falta, 

o-donde prefide 'el Sol, 

y una“ yela , y otra 'abraía, 

i-e guítola contigo. | 
Gom. Lo." que me debes me pagas: 
- en efta florida alfombra, 

que texen colores varias, 

te fienta, en tanto” que el Sol 

templa' lu luciente llama, 

ya que porque no'nos figan, 

del camino nos aparta 
«el temor, y en defpoblado 

eltas dos, O tres jornadas 

hemos-de hacer. Gin. Harto [ulto 

me Cueíta el imaginarlas. 
Gom. Por que ,. Gines > 
Gin. Porque temo::- 

Gom. Que ? 
Gin. Que aqueftas fierras altas, 
a cuyo pie eftamos , fon 
las fierras de la Alpujarra, 
donde cada dia los Moros, 
que delde fu cumbre baxan, 
hacen eltragos , y muertes. 
Gom. Tu temor finge fantalmas: 
quando de Guadix falimos 
dos dias ha, y una cabaña 

nos dió alvergue, no tomamos 

Juego la parte contraria- 

de Sierra Morena > Gin. Si5 

pero luego: que dexada 

la+cabaña , que fue alvergue 
de efta angelica gallarda, 

de noche falimos , quién 

nos alfegura no haya 

nueftra ¡ignorancia perdido 


6 


el camino > 
Goin. Qu-do hibla, 

que entiendo, que Dorotea 

duerme. Gin. Ruodida, y p>ftrada 

al fueño quedo , qué mucho, ' 

li ha tres nochés ya que anda 

en trabajo > Gom. Dueño mio. 
Gín. De qué firve diflpertarla > 

dexala dormir. Gom. N> quiero 

dilpertarla yo. Gin. Pues calla, 
Góm. Aflegurarme no más 

quiero fi duerme. Gin. No bafta 

oirla roncar como un Angel > 
Gom. Pues de ai, Ginés, te levanta 

con tal filencio y que apenas 

las plantas fientan las plantas. 
Gin. Bien haces en retirarte, 

lí lo haces por no inquiectarla, 

y dexarla dormir. Gom. No hago 

fino mal, pues elta infancia 

no es por dexarla dormir, 

fino folo por dexarla. 

Con quanto recato puedas'* 

los dos cavallos delata, 29 9*P 

y vamos 'de aqui. Gín. Que dices? 
Gom. Que he de decir > que “ella rara 

belleza, que al parecer de: 

es una divina eltatua $ 

de Flora , que en eftas felvas 

el docto pincel del Alva! Y > 

de roíá, y jazmin pulió, *'* 

compulo de nieve, y nacar; 

es un afpid para mi, 

pues entre fus flores varias, 

traidoramente mañola, 

mortales venenos guarda. 

Vés toda aquella hermofura > 

bafililco es que amenaza + 

con la viíta,, y folo aora 

que no me vé nó me mata; 

O nunca huviera , G'nées, 

con facilidades tantas 

creido de mis defeos 

las mentidas efperanzas 

Quanto guíto liberal 

me ofreció Amor al mirarla, 

me le negó al confeguirla, 

porque es Mercader “que trata 

en piedras , que [olamente 

la 
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la eftimacion las enfalza, 
y no valen nada el dia 
que la.eftimacion «les falta. ; 
Gin. Aunque ello en ta condicion 
poca novedad me haga, 
me «hace mucha novedad 
la ocafion en que lo tratas: 
lola, y dormida en un monte 
has de dexar una Dama? 
Gom. Por que no, fi deíde el «punto 
que mia pude llamarla, 
la .aborreci de manera, 
que no hay vibora pilada 
mas ponzoñoía a mis ojos? 
Y quando elto.no baltára 
a hacerme ingrato con ella, 
a dónde quieres, que vaya 
cargado de una, muger,, 
que quando intente negarla 
la palabra que la he dado, 
hallacla, conmigo haga 
la informacion contra mi? 
pues íin ella , cola es «clara 
que podré negarlo. todo: 
«mi :porfefsion:es la elpada, 
mi, caudal es mi valor, 
y la Milicia mi patria; 
pues yo pobre, y ella hermofa, , 
no És ocafionar la infamia 
de vivir con fu hermofura? 
Y aun otra razon me falta 
mayor, que todas: Beatriz 
y2 conmigo diículpada 
eta, es. rica , y es lu amor 
primero acreedor del alma: 
delata , pues, los cavallos, 
y a verla: vamos. Gin. Mal haya 


muger , que a hombre enamorado 
de otra cree. Gom. AÁora me facas 


moralidades > camina, 
que te detienes? Gin. Repara, 
leñor, en que es tu crueldad 
mayor , que::- 

Gom. La voz: levantas ? 

Gin. No; mas digo que es accion 
indigna. de ti, que hagas 
tal traicion á una muger, 
a quien lacas de fu cala, 
y que de «le confia; 


modo havia para apartarla 
menos cruel , no la dexes 

lola en a2quelta montaña; 
Granada tiene Conventos, 

en: uno puedes dexarla, .. 

no la agravies enla vida, 

ya que en el honor la agraviasa 


Gom. Vive ¡Dios 3 que de tu pecho 


lea llave aqueíta daga, 3 
que abriendo mil «bocas, cierre 

la que mis [ecretos guarda; 

O ven conmigo, 0 aqui) 05m 
quedarás 4 puñaladas 

mugrto. Gin. Si a elcoger me das; 
elcojo::- Gom. Masquedo habla, 


Gín. lrme; ¡pero «buelve , y mira 


efía hermolura gallarda. 


Gom.:Ya veo: que es hermolura, 


y por eflo:es defdichadas” 

no me huviera ella creido, 

que entonces yo la, adoraras..; 

pero ya para que es buena? 

pues ¡no: hay. cola que; mas «valga, 

que una hermo(ura ,. ni menos. 

que una: hermofura gozada. -. Vane. 
Dorotea dice como foñando. 


Dorof. Mi bien , mi efpofo , no. alsi 


de mi amor: huyendo vayas. 
Salen en lo alto Cañeri , y dos Morose,. 


Cañ. Baxad con filencio., que 


de aquelte monte en la falda, 
cavallos, y gente” he vilto 
entre ellas elpelas maras. 


Moro 1. De aquel Cavallero , que oy 


dimos muerte ea la montaña, 
quiza ferán los cavallos, 
que dices que has viíto. Cañ. Baxa 
con ftlencio, no nos fientan, 
porque ya Íabes que anda 
( temeroíla de los robos, 
muertes , 112, y venganzas, 
que hacemos) corriendo el monte 
la Milicia de Granada, 
que en tanto. que label viene, 
allegura la campaña, 
fia atreveríe a [ubir 
a Benamexi, ni a Gavi2, 
Plazas fuertes , que (uftenta 
la cerviz de la Alpujarra, 

Moro 2. 
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Moro 2. Azia ella parte fue donde 
Baxan los 3» 


le oyo el ruido. 
Cañ. No te engañas, 

que aqui fue donde yo vi 

dos cavallos 5 pero aguarda, 

que he vilto, fi de mis ojos 

no es iluñion , o fantalma, 

mna divina deidad, 

que obltenta altiva, y ufana, 

para viva , poca accion, 

para muerta , mucha alma. 

Sobre el florido tapete, 

que con fuavidad el Aura 

mullo de filveltre yerva, 

texio de bruta elmeralda, 

yace, en mi vida no vi 

belleza mas foberana. 

A (fer Gentil, y no Moro, 

dignamente imaginara, 

que eran aqueítas las [elvas 

de Venus, ú de Diana. 

No se fi me determine 

a acercarme, que turbada 

el alma teme lu rielgo, 

y no con pequeña caulas 

porque de cerca que hará 

la que de lexos abraía ? 


Derot. En qué mi amor te merece 


tal rigor? Cañ. Entre si habla, 
- atrevereme a llegar, 
ya que [u voz delengaña, 


que no es deidad , pues que duerme. 


Difpierta Dorotea. 
porot. Elpera , feñor, aguarda, 


no huyas 3 mas (ay de mi! ) Cielos, 


que -opoficiones contrarias 
lon eftas > entre los brazos 

de mi elpolo (pena eltraña!) 
dormi ( infelice defdicha! ) 

y quando (aliento me falta !) 
diípierto (tirana fuerte!) 


me hallo (el corazon fe arranca!) 


en brazos (de yelo foy!) 


de un negro mouítruo (qué anfa! ) 


Dime , qué has hecho del dia, 
atezada nube parda? 


fombra , que has hecho del Sol? 
noche , que has hecho del Alva? 


Eípolo , feños , mi dueño, 


dónde eltas? 


Cañ.No huyendo vayas, 


que no podras , aunque Amor 
te preíte mejor las alas: 

y fi por dicha es un joven 
galan el dueño que llamas, 

y el a efte monte te traxo, 
en vano que venga aguardas 

4 focorrerte , porque 

entre aqueftas peñas altas 

mi gente le ha dado muerte. 


Doror. Falte a mis ojos la clara 


luz del dia , pues naci 

para [er tan deldichada: 

mas qué digo ?> muerto él, 

y viva yo? es repugnancia 
impoísible, que no pudo 
morir fin mi quien eltaba 

en mi pecho, y no tenia 

mas sér , mas vida, mas alma 


que mi amor : fi acalo (aytrifte ! ) 


prelo le teneis, y tanta 

no ha fido vueltra fiereza, 
Mevadme 4 mi por elclava, 
y dadle a el la libertad, 
para que el á tracar vaya 

el reícate de los dos: 

y no temais que haga falta, 
quedandome yo, porque 

me adora, me eftima, y ama 
de manera, que es lo miímo 
parcic fin mi, que fin alma. 


Y fi el precio de mi hacienda 


oy para los dos no balta, 
quede el libre, y yo cautiva: 
pero fi es verdad (qué rabia!) 
que le haveis muerto (tal digo, 
lin morir yo! ) no hagais tanta 
fiarazon 4 mis finezas, 

que viva me dexcis , haga 

efta piedad el rigor 

fiquiera una vez, y haya 

un exemplar en el mundo 

de que las piedades matane 


Cañ. lofeliz muger , tu elpolo, 


fi era un joven que oy eltaba, 

como he dicho , en efle monte, 
en el murió , y tus defgracias, 

aunque enternecen las peñas, 


a4n- 


1 
Hace que fe va. 
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aunque los rifcos ablandan, 

y aunque los peñalcos mueven, 
no las barbaras entrañas 

de mi rigor , ni prelumas, 

ya que en mi poder te hallas, 
que los diamantes de Oriente, 
ni los tefloros de Arabia 

ferán precio á tu reícate: 

mia has de fer , coronada 

te has de ver, no folamente 
por Reyna de la Alpujarra, 
pero del mundo: a la fierra 
conmigo ven. Dorot.Con tus armas 
miímas me daré primero 

mil muertes. Cañ. En vano tratas 
defenderte : qué elperais 2 

afidla los dos, llevadla. 

Doror. Elto los Cielos confienten ! 
como en ellos piedad falta ? 

y en efta ocafion no tocan 
truenos , y rayos + Caxas. 

Den+, voces. Al arma. 

Cañ. Que es ello > perdidos fomos, 
una numeroía efquadra 
cercandonos viene 3 pero 
fin pelear, 4 la montaña 
nos retiremos , llevando 
efta muger , que ella bafta 
oy para prefa , y no quiero 
peleando aventurarla. 

Dorot. Cielos , doleos de mi. 

Cañ. En vano a los Cielos llamas. 

Dent. Dieg. Azia aqui le oyen las voces: 
adufto barbaro , aguarda, ' 
que has de dexar en mis manos. 
la hermoía preía que alcanzas. 

Cañ. Antes dexarée la vida.  Caxasa 

Moro 1. Impolsible es ya llevarla 
con nolotros , pues es fuerza 
que bolvamos las efpaldas. 

Cañ. Pocos lomos , y ellos muchos: 
Soldados , a la montaña. 

Perdi el teforo mayor 
en una hermoía Chrifliana. 
VYanje dexando «4 Dorotea , y falen Don. 
Diego , y Soldados. ? 

Dieg. Venid , feñora , conmigo, 
que como noble palabra 
-0s doy , que vueltra fortuna 


me ha enternecido ; en mi cafa, 
hafta reparar el daño, 
que os figue , eltareis ; mis canas 
de vueltra feguridad 
fon la mas digna fianza: 
con una hija que tengo 
eltaréis , halta que haya 
remedio en vueltras defdichas. 
Dorot. Perdonad fi merced tanta 
no rehuío recibir, 
poque es precilo aceptarla. 
Diez. Venid pues. 
Dorot. Sin vida voy: 
ay infeliz Gomez Arias! 
la vida mi amor te cuelta, 
muriendo fabre pagarla. Vanfe. 
Salen Don Felix , y Fabio. 
Felix. Hallandome ya vengado, 
y que Don Luis ofendido 
eltaria , haviendo fido 
el lance en fu caía , ofado 
lali de ella, y fin parar 
en Guadix un breve infante, 
tomé un rocin , que arrogante 
me traxo, fin delcaníar, 
a Granada, de un aliento 
corriendo eflas nueve leguas: 
aqui , pues, haciendo treguas 
el temor , y el ardimiento, 
me he eftado aqueftos tres dias 
elcondido , y retirado: 
Y viendo que no ha llegado 
de aqueftas fortunas mias 
alguna nueva a Granada, 
y que no [e cuenta en ella 
el raro empeño de aquella 
muerte, fin mirar en nada, 
el retralmiento dexar 
quile , que fino ha fabido 
Beatriz lo que ha fucedido, 
de qué me ha [ervido andar 
tan dicholo > yo queria 
que el vulgo le lo dixera; 
pues el lo calla , quifiera 
que lo oiga de la voz mia. 
Don Diego Íu padre ha ido 
por Capitan de la tierra, 
-4 aflegurar de la fierra 
el paílo , pues yo atrevido 


oy 


De 


oy en fu cala entraré, 
no eltando Don Diego en ella, 
y vengado de fu bella 
ingratitud quedaré: 
Vamos llegando á fu cala.  Vafz. 
| Salen Don fuan, y Floro , Criado. 
| Juan. Elte es el medio mejor 
para templar de mi amor 
el fuego con que me abraía: 
bien, que haviendo Dorotea 
tomado refolucion 
can eltraña , á mi paísion 
no hay remedio que lo fea, 
como tratar de olvidarla. 
Flor. En fin, de caía faltó? 
Juan. Aunque Íu padre intento 
lu afrenta difsimularla, 
ya en el Lugar fe ha fabido, 
que un Gomez Arias, Soldado, 
de [u cala la ha lacado; 
y aísi, poniendo en olvido 
aquella loca paísion 
que tan ciego me tenia, 
acudir quiero efte dia 
á mi aumento, y mi opinion, — 
calando con B-atriz bella. 
Flor. Elta de Don Diego es 
la cafa. fuan. Entra, Eloro , pues, 
y pregunta fi eftáa en ella.  Vanfe. 
Salen Gomez Arias , y Gines. 
Gin. En fin, que te has atrevido 
á entrar en Granada? Gom. Si; 
pues que he hecho yo , para que 
de Granada aulente efte >? 
Si usa herida a Felix di, 
por quien zelolo , y cruel 
alla en Guadix me bufco, 
antes me importa que no 
preluman que yo huyo de el, 
que fi me aulenté aquel dia 
que le heri, por peníar fue, 
que fe muriera, porque 
a la juíticia temia. 
Gin. Y lo que te ha fucedido 
delpues no te da cuidado ? 
Gom. No , porque lo bien negado 
nunca es, Gines , bien creido; 
negar pienfo que yo fui 
el que laco a Dorotea 
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de Íu cala , y quando -crea 
todo el mundo que fue aísi, 
cómo me lo ha de probar > 
Gin. Tú tienes buen delenfado. 
Gom. De Beatriz enamorado, 
4 Beatriz pienlo adorar. 
Gin. Y fi, aunque tan fino eflás, 
te defagrada al gozarla, 
que has de hacer de ella» 
Gom. Dexarla 
en otro monte , havrá mas > 
No sé cómo me he vencido 
a no matarla ; mas quiero 
hablar con B-atriz primero, 
para faber lo que ha havido 
en fu miíma cala oy, 
de ella [abre lo que paña. 
Salen Beatriz , y Celia, 
Cel. Ua hombre fe ha ent rado en cala, 
Beat. Quién es quien alsi::- 
Gom. Yo [oy, 
leñora Doña Beatriz, 
que haviendo aora fabido, 
a donde aufente he vivido 
eftos dias, el feliz 
cafamiento que tratais, 
venir me pareció bien, 
a daros el parabien, 
porque la razon veais 
que de quexarme de vos 
tengo , pues quando a un galan 
hieren mis zelos , eltan 
otros de repuelto : dos 
quexas de vos mi amor tiene, 
y es fuerza, que una a otra iguale, 
pues uno de noche (ale 
de ela cala, y otro viene 
a ella de dia: que accion 
havra que diículpa efpere ? 
Gin. No juzgará quien le oyere, 
que tiene mucha razon ? 
Beat.Señor Gomez Arias, yo 
no trato de dar diículpa, 
que hay cierta elpecie de culpa 
en quien le diículpa 5 y no 
tengo de qué , pues jamás 
mi firme amor ofendi. 
Don Felix, que fue el que aqui 
entró una noche , no hay mas 
Cz ver= 
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verdad , de que fue movido 

de mi deídén , y fus zelos; 

y faben los miímos Cielos, 

que quando le halle efcondido 

di voces, con que le obligo 

á que de aqui fe aulentalle, 

fin que palabra me hablaffe. 
Gin. Bien concuerda elte teltigo. 
Beat. Si al falir vos le encontrais, 

y con el, feñor , reñifteis, 

íi colérico le herifteis, 

fi quexolo os aulentais, 

harto. vueftra aufencia yo 

he llorado , y he fentido: 

y fi en fin, darme marido 

en elta aufencia trato 

mi padre , no haviendo dado 

yo en aulencia vueftra el si, 

qué quexa teneis de mi? 

dueño fois de mi cuidado; 

ni uno , ni otro os den paísiones, 

vueítra me nombran mis labios. 


Gom.Que bien , fobre hacer agravios, 


fuena oir fatisfacciones ! 

Gin. Puefto que efte Beatriz bella 
can fina, hazte de rogar, 
que todo , feñor, es dar 
en otro monte con ella, 

Gom. Bien penfareis que yo aora 
quedare muy fatisfecho? 

Meat. La verdad nunca fofpecho 
teme fer creida. Cel. Señora, 
Don Felix (ay infeliz! ) 
en cala entra. Gin. La verdad 
no teme jamás. Gom. Mirad, 
feñora Doña Bearriz::- 

Cel. A- detenerle faldre.. Vafe. 

Gom. Si es juíta la quexa mia, 
pues ya Don Felix de dia 
a veros viene. Beat. Porque 
veais que ocafion no le di, 
azia alli os retirad. Gom, Yo 
de mi enemigo? eflo no. 

Beat. No es por el, fino por mi. 

Gom. Entre, y halleme aqui aora. 

Dent. Celia. De aqui no haveis de palfar. 

Dent.Felix. No pretendo mas que hablar, 
Celia mia, 2 tu feñora 
una palabra. Cel. No es 


apo 


La Niña de Gomez Arias. 


poísible aora , feñor. 

Beat. Poco te debe mi honor. 
Gom. Menos á ti mi amor, pues 
quien de noche me ofendio, 

ya de dia a verte viene. 
Beat. Tan pequeña ocafton tiene 
de noche como de dia. 
Felix. Dexame entrar , pues no efta 
en cafa el leñor Don Diego. 
Beat. Que te retires te ruego, 
y no por mi riefgo ya, 
lino por delengañarte 
de que ocafion no le di. 
Gom. No he de elconderme. 
Gin. Yo fi. 
Beat. Llorando efto he de rogarte. 
Gom. Ha mugeres! de qué modo 
podrá un hombre refiltirfe, 
li en efeéto han de (alirfe 
vueítras lagrimas con todo? 
Beat. Debate yo elta fineza. 
Gom. Harto a mi pelar la hare, 
Ejcondenfe , y falen Don Felix, y Celia, 
Cel. Advierte::- 
Felix, Entrar tengo , aunque 
mas le ofenda [u belleza. 
Beat. Qué es ello , Celia > 
Cel. Señora, 
el feñor Don Felix es, 
que aqui entrar porfia. Bear. Pues 
qué nueva ocafion a20ra, 
feñor Don Felix, os mueve 
a tan grande atrevimiento ? 
Que favor á mi tormento 
vueítro canlado amor debe, 
para que en mi cala entreis. 
de efta fuerte > O qué ocafion 
he dado para efta accion 2 
Felix. Elcuchad , y la labreis: 
vos me dixifleis un dia,, 
que de cobarde fingi 
yo mi muerte, porque a(sí 
ver aulente pretendia 
vueltro amante , y mi enemigo. 
Beat.Si diria , no me acuerdo, 
colera fue , y defacuerdo. 
Felix. Yo , pues, aunque no me obligo 
a [atisfacer jamás 
delacuerdos de muger,, 
os 
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os quiero [latisfacer, 
quizá por quereros mas; 
fi bien es fuerza que os pele 
de la fineza, fupuefto, 
que yo á buícarle difpueño, 
donde quiera que eftuvieffe, 
quedé. Beat. Sin duda ha fabido ap. 
que aqui eftá, y viene á4 bufcarle. 
Felix. Y [oy tan feliz, que hallarle 
pude; y alsi, oy he venido::- 
Beat. Mi temor ha fido cierto. Ap. 
Felix. A deciros folamente, 
que aunque él era tan valiente, 
en Guadix le dexo muerto. 
Beat. Ha fido una iluítre accion. 
Felix, Que lo fepais he querido. 
Beat. Cierto, vos haveis cumplido 
toda vueftra obligacion. 
Gom. Qué guíto, y que vanidad 
es ver al competidor 
delairado ! Gin. A mi. , feñor, 
le me debe la mitad. 
Felix. No fiente mas el fevero. 
rigor vueftro aquefto oir> 
Beat. Pues tengo yo de [entir 
que ande airofo un Cavallero 
como vos? y pues eftoy 
larisfecha , y vos lo eltais, 
os. ruego , leñor , que os vais. 
Gin. A retraer. Felix. Si no os doy 
mas fentimiento , no havra 
confeguido mi elperanza 
cabal toda fu venganza. 
Gin. Aora es quando la da 
un bofeton. Gem. Bofeton ? 
Gin, No lo hizo de efta manera: 
al falir de- la leonera 
Manuel Ponce de Leon? 
Beat. Pues qué venganza de mi 
elperabais > Felix. Ella [ola 
de: fentirla ,. y::- 
Dentro- ruido , y dice Dom. Diego. 
Dieg. Tened, ola, : 
efte cavallo. Beat. Ay de m1! 
en buen lance me haveis puelto, 
que elte es mi padre. Felix. Yo haré 
que fe: remedie. Beat. Con. qué 
le ha de: remediar? Felix. Con efto,, 
elcondiendome 2qui,. no 


me vera. 
Va e efconderfe , y balla á los dos. 
Gin. Aqui no hay lugar, 
bulque otro. Beat. Qué pelar! ap. 
Felix. Pues quién eftá aqui? 
Gom. Yo. Gin. Y yo. Salen, 
Felix. Pues cómo , cobarde , eltás 
vivo , 3 pelar de mi aliento? 
Gin. Muriofe de cumplimiento, 
por bien parecer no mas. 
Gem. Como para darme á mi 
muerte , no eras tú baftante. 
Felix. Yo lo hare verdad delante 
de Beatriz miíma. Bear. No aísi 
mi vida, opinion, y fama 
deltruyais , pues lo primero 
ea quien nació. Cavallero,, 
es el honor de la Dama. 
Y ya que ha fido ventura, 
que mi padre al apearÍe, 
le miro hablando, pararíe 
con “un hombre , la cordura 
vueftra::- Felix. Eltoy muy delairado,, 
para eftar tan advertido. 
Gom. Y yo muy favorecido, 
para eftar delatinado;. 
y pues no Íe ha de creer 
de mi que aquefto es temor,. 
fino atencion al amor 
de una principal muger, 
me elcondo : vueítros extremos 
miren quan preciío es 
elto aora, que delpues 
en lá calle nos veremos. 
Efcondenfe Gomez Arias , y Ginés. 
Beat. Señor Don Felix, por Dios, 
que par efía puerta. os vais. 
del. Jardin , que aventurais. 
mucho en mi honor. 
Pelix. Aunque vos, 
Beatriz, no me mereceis: 
elta templanza , yo quiero 
tenerla : en la. calle efpero, 
que fatisfecha quedeis, 
de como mi esfuerzo. fabe 
delempeñaríe de todo.. 


Vafe. 


Beat. Yo aora echando de elte modo 


a. aquefta, puerta la llave, 
le alleguro: que atrevido. 
no 
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no falga : hay mas infeliz 
muger que yo! pues::- 


Salen Don Diego , Dorotea , y Soldados, 


Dieg. Beatriz? 

Bet. Señor , leas bien venido. 

Dieg. Aunque fiempre que yo llego 
a tus brazos puedes darme 
muchos parabienes , nunca 
con mas razon que efta tarde: 
advierte, que hermoía amiga 


te traigo. Dorot. En vueítras piedades 


llego a conocer humilde 
el lagrado a que me trae 
á retraer mi fortuna; 
y no Íatisfecha en valde, 
pues ya fegura eltara 
quien tiene por guarda un Angel. 
Beat. De la ocafion de elta dicha 
no he menefter informarme, 
ni quien [ois, pues balta vér 
tal belleza, y tal donaire, 
para que os firvais de mi. 
Dieg. Pues quando a faber alcances 
lus foreunas , aun haras, 
Beatriz , finezas mas grandes: 
con lu elpolo atravelaba 
de las montañas la margen, 
quando el fiero Cañeri, 
aduíto barbaro Alarbe, 
le falio al pallo , y la muerte 
dio a fu elpolo. 
Dorot. Ay duro trance! 
cómo es polsible que oido 
atormentes , y no mates? 
Diez. Quedó en fu poder cautiva; 
y á los extremos que hace, 
a los fuípiros que arroja, 
y a las lagrimas que elparce, 
llegué yo5 pude en efeéto 
librarla , y porque repare 
el tropel de [us fortunas, 
movido a laftimas tales, 
mientras a fu padre elcribe, 
quiero que en caía le ampare. 
Beat. Es piedad de tu nobleza 
digna: no pudieras darme 
joya que eltimára mas, 
que tan piadolo moftrarte 
en fus deldichas: y vos, 


leñora , a vueftros pelares 
creed que hallafteis alivio, 
ya que remedio no hallalteis, 
pues alivia , y no remedia 
el que fiente, 
Dorot. El Cielo os guarde, 
y entended , que libertad 
no me ha dado vueítro padre, 
pues en mas elclavirud 
aora me pone. Dieg. Baften 
los corteles cumplimientos: 
caníado eltoy , Celia, trae 
luz 4 mi quarto5 y tú puedes 
al tuyo , Beatriz , llevarte: 
contigo á ella Dama. Bear. En el 
procuraré la agaflajen 
mi deleos. Dieg. Si fupieras 
que guíto en eflo me haces? 
Sale Celia con luces. 
Cel. Un anciano Cavallero, 
y foraftero en el trage, 
por ti pregunta. Dieg. Saldré 
al recibimiento a hablarle. 
Vanfe Don Diego , y Celia. 
Bear. Cielos, qué he de hacer a20ra, 
de «tantas dificultades Ap. 
cercada » de elta muger, 
de oy conocida , fiarme 
noes cordura 3 pues llevarla 
á mi quarto, es á que alcance 
mis [ecretos , quando en el 
efta encerrado mi amante. 
Dorot. Deshecha fortuna mia, ap. 
no te pido en mis pelares 
remedio , ya sé que vienen 
los, tuyos mal, nunca, O tarde. 
Bear. Dar lugar dá que el le vaya, 
fin verle eila, que etto es facil, 
es dar lugar a que al punto 
el, y Don Felix [e maten. 
Dorot. Una palabra fiquiera, Ape 
delde que fe fue [u padre, 
efta Dama no me ha hablado: 
quanto el ánimo cobarde 
de un meneflterolo en todo 
elta temiendo que canle! 
esforcemonos a hacer 
rendimientos. Tus femblantes, 
feñora, á entender me dan : 
34- 
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algun fentimiento grave, 
porque el filencio es a veces 
el mas pailero lenguage, 

y mas quando de los ojos 
mas que de la voz fe vale: 
pelariame fer yo 

la ocafion que te obligafle 
a ella fufpenfion. Beat. Pues 
ha menelter ayudarle 

la deídicha de terceros, 

Í1 ella por si fola fabe 
delemp:ñarle con todos, 
no valiendoíe de nadie? 
Antes que vinierais vos 
triflte eftaba , no os elpante 
que aora lo elte. 


quando 


- Dorot. No me elpanto 


de que fea en qualquier lance 

triltezas quantas yo encuentre, 

defdichas quantas yo halle, 

que fabiendo la fortuna, 

que era, feñora, elta parte 

donde havia de venir 

yo á parar, vino delante, 

cargada de finrazones, 

foJo á hacerme el hofpedage. 
Sale Gelia. 


Beat. A aquelto me determino: 


Celia, en tanto que yo trate, 
de que en mi quarto aderecen 
lo que es necellario , baxe 
aqueílta Dama contigo 

al Jardin, para que halle 

en el algua delahogo. 

Dorot. Aquefto es gana de echarme apo 
de aqui , obedecer es fuerza. 
Segunda merced me haces 
en dar licencia, [eñora,. 

4 que puedan mis pelares 
regar con Hanto la tierra, 
poblar con quexas el aire. 

Beat. Oyes , Celia. 

Cel. Que me mandas? 


Vafe. 


Beat. Que un momento no te apartes 


de ella, ni bolver 'la dexes. 

hafta que yo miíma llame. 
Cel. Su guarda [eré de vifta. - Vafe. 
Beat. El milmo ha: de aconfejarme 
lo que he de hacer. Gomez Arias, 


no dudo de que ya labes 
el mucho cuidado que hay 
en cala. Gom. Como cerrafle 
la puerta, que hablen fe oye; 

mas no quién, ni lo que hablen: 

Beat. Pues fabras::- 

Gom. Saber no quiero 

nada, fino que me faques 
prelto de aqui, no preluma 
Don Felix, que es de cobarde 
elta tardanza. Gin. No hagas 
tal, afsi el Cielo te guarde, 
que bien eftamos aqui. 

Beat. Primero que::- mas mi padre 
buelve. Gom. Pues por fi me ha vifto, 
no buelvas a echar la llave. Entranfee 

Beat. Cómo no? no has de (alir, 
haíta que::- Sale Don Diego. 

Dieg. Beatriz , que haces? 

Beat. Aquií eltoy dando , feñor, 
orden como acomodaríe | 
aquelta [leñora pueda. 

Dieg. Donde ella? Bear. En el Jardin. 

Diez. Hazme 
guíto de baxarte «l 
con ella por un infante, 
que el hombre que me bufcaba, 
no es hombre que puedo hablarle 
en efle recibimiento, 

y quiero que aqui entre. 

Beat. Dadme 
favor , Cielos : fiempre yo 

«“obedezco quanto mandes. 

Sin duda aquefte es Don Juan, 

el que aqui vino efta tarde. 
Quatro rielgos tengo , pues 

tengo mi efpolo , y mi padre 
aqui, mi amante en mi quarto, 

y 2. mi evemigo en la calle. Vafe. 
Sale Don Luis en trage de camino. (ro, 

Diez.Entrad,D.Luis,q mas delpacio quie- 
ya de vueftras deídichas info: mado, 
laber qué me mandais , pues confidero 
quanta eftoy a fentirlas obligado. 

Luis. Por noble, por amigo, y Cavallero, 
vengo en vueltros favores confiado. 

Dieg. Profeguid , y'hablad quedo. 

Luis. En que quedafteis > (tlalteis, 

Dieg. En y menos,D.Luis, vueltra hija ha- 

a 


Salen, 
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a cuyo grave empeño mas atento, 

en parte quile mas oculta oiros. 

Luis, Y fue bien , para que cobrafle aliento 
el baftardo raudal de mis [ulpiros 

al pronunciar la fuerza del tormento, 
que aun a vos con verguéza he de deciros; 
porque ni es noble,hórado,cuerdo,o fabio 
el que Íabe el idioma de [u agravio. 
Falto pues de mi cala ( dolor fuerte ! ) 
Dorotea (ay deídicha rigoroía ! ) 

yo entonces afligido ( bien le advierte ) 
diípule ( prevencion dificultola ! ) 

decir que en un Convento (dura fuerte!) 
la tenia , creyendo (accion penoía! >) 
que engañaba(ay de mi!)a quiélo contaba, 
y era yo miímo á mi quien me engañaba. 
Cuerdo , prudente, atento me imagino; 
ciego , loco, colerico me veo; 

lagaz , callado , y mudo lo examino; 
furiolo , elado , e incapaz lo creo: 

una criada fola abrió camino 

al continuo anhelar de mi deleo, 
diciendome quien era el homicida 

de mi honor, fueralo antes de mi vida. 
Gomez Arias me dice que [e llama, 
porque mayor mi [entimiento [ea, 
labiendo que es de quien conto la fama, 
que en vicios lolo [u vivir emplea; 
nuevo dolor, que nuevamente iufama 
la atrevida eleccion de Dorotea, 
moltrádo aísi , que no hay defdicha alguna 
doude no haga otra fuerte la fortuna. 
Sabizndo,pues, q efte hóbre es un Soldado, 
y que en Granada elta lu Compañia, 

y que oy á vos el cargo le os ha dado 
de [er de todas Cabo , la anfia mia 

de vos viene a valeríe , confiado, 

de que fi de el [abeis, tener podria, 

Í1 no remedio mi dolor ,coníuelo, 

pues en labiendo de el::- 

Dentro Beatriz. Valgame el Cielo i 

Di:g. No profigais , que efta voz 

es de Beatriz: qué es: aquelto ? 

Celia, Laura: a verlo ire, 
perdonadme. Vafes : 

Sale Dorotea. Acude prelto, 

leñor , porque en el Jardio 

ha caido::- mas qué veo? 


ay de mi infeliz! Luis. Que miro? 


Gomez Arlas. 


traxo mi venganza el Cielo 
4 mis manos: hija aleve::- 

Dorot. Señor::- 

Luis. Oy aquelte acero::- 

Dorot. Dónde huir podré > la luz 
le apago. Luis. Y ha fido acierto, 
porque mi rigor diículpe 
eltar tantas veces ciego. 

Dorot. Que me dá muerte mi padre. 

Dent. Gom. Rompe aquefla puerta preltoz 
no oyes decir que la da 
muerte lu padre? Gin. No puedo, 

Luis. Donde eftás? 

Dorot. O , quién pudiera 
decir que en el miímo centro | 

Gom. El fabe que eltoy aqui, 

y a matarla [e ha reluelto. 

Luis. Golpes dán en una puerta, 
iré lus paílos figaiendo. 

Gom. Aunque fueras de diamante 
diera contigo en el [uelo. 

Abre la puerta , y falen los dos. 

Gin. Que con no [er inocentes, 
fiempre por Limbos audemos? 

Doror. Padre , leñor::- Gom. Elta es 
Beatriz , pues dice lu acento 
feñor , y padre. Doror. No alsi 
caltigues un defacierto 
de amor. 

Luis. Dónde fe ha efcondido 
elta vil; que no la «encuentro ? 
Encuentra Dorotea. com Gomez driase 

Gom. No temas, feñora , yo 
loy quien a mi' cargo tengo 
tu defenía : ven conmigo. 

Dorot. Eíte es fin duda Don Diego, 
pues que dice , que a Íu cargo 
mi vida eftá. Gom. Sigue prelto 
mis paflos. Dorot. Contigo voy. 

Gom. Ya de una deídicha , Cielos, . 
[aque una dicha:, pues. ya 
a Beatriz conmigo llevo. Vanfe. 

Encuentra Don Luis con Ginés, 

Luis. Hija aleve::- Gin. Yo hija aleve? 

Luis. Oy. morirás a elle acero. 

Gin. A qual? que yo no veo nada. 

Luis. Qué voz oigo ? 

Sale Don Diego con luz y y Beatrizo 

Dieg. Qué es aquelto ? 

Luis. 
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, Luis. Hombre , quién eres? Gin, No sé 


quien [oy. 
" Dieg. Qué haces aqui dentro > 
Gin. Hago una Santa Suíana 
metidita entre dos viejos, 
y entrambos los Santos Padres 
de los dos demonios nueftros. 
Luis. Dónde le fue una muger, 
que aqui eltaba? 
Dieg. Qué es tu intento ? 
Gin. Negar á todo me importa: 
no se nada, ruido oyendo 
¿en la calle, me entré aqui 
majaderamente necio. 


AP. 


Luis. Don Diego ,á mi hija he hallado 


en vueítra cala. 

Diez. Yo entiendo, 
que es una que yo en la fierra 
encontré fu elpolo muerto. 

Luis. Sigamosla , pues ha huido; 
pero aunque la prefte el viento 
lus alas , la alcanzare. Vaj. 

Diez. O , nunca huviera fucefío 
a Beatriz tan infelice 
fucedido , pues por efto 
falte yo de aqui! Bear. Señor, 
no te aflija el fentimiento, 
que el fufto , no la caida, 
fue por entonces el rielgo. 

Dieg. Pues recogete á tu quarto, 
en tanto , Beatriz , que buelvo. Vafe. 

Beat.Gines , que es elto> 

Gin. Pues yo, 
ni el diablo fabe que es elto ? 

- no te mataba tu padre? 

Beat. A mi, por que,no labiendo 
que eftaba aqui tu feñor ? 
las voces que he dado , fuero 
cauladas de una caida. 

Gin. Luego no eres, fegun ello, 
una Dama que el fe lleva? 

Bear. Calla , que ella voz me ha muerto. 

Gin. A mi aquefle moxicon. 

Beat. Dama Íe lleva ? 


| Gin. Y fo[pecho, 


que aunque es llevada, es traida, 
fi es la hija de efte viejo. 
Beat. De zelos eltoy rabiando. 
Gin. Pues no rabies mucho de ellos, 


da 


que en el. primer montecita 
dará venganza a tus zelos. 


JORNADA TERCERA. 


Salen Gomez Arias , Dorotea , y Ginés 
Gom. Aborrecida muget, 

cuya fiera vita aflombra, - 

eres acalo mi fombra, - 

que trás mi te he de tener? 

como eftas en mi poder >? 

de qué fuerte , que lo ignoro? 

tus transformaciones lloro, ' 

y tus engaños padezco, 

pues miro lo que aborrezco, 

donde traigo lo que adoro. 
Dorot. Si yo hie fido la que a ti 

ya por muerto te llore, 

y al verme te efpantas, qué 

me-dexas que hacer 4 mi? 

Siempre el vivo al muerto vi 

temer 5 fiendo aquefto cierto, 

cómo al contrario lo advierto, 

pues en trance tan elquivo 

le aflombra el muerto del vivo, 

y agaflaja el vivo al muerto > 

Quando de un fueño , que en mi 

imagen dos veces fue 

de la muerte , difperte 

en poder de. Cañeri; 

quando reftaurada fui 

de una generoía elpada, 

quando en Íu caía alvergada 

con Beatriz bella vivia, 

tu muerte foló fentia, 

de tu lombra enamorada. 

Pues. por qué aora afligida 

intentas que de una fuerte, 

quien ha llorado tu muerte, 

tenga que llorar tu vida? 

No quexoía , no ofendida 

quiero moftrarme , feñor, 

de aquel paflado rigor, 

no de que me hayais traido 

por otra, y no de haver fido 

delengaño de tu amor, 

le valen mis defconfuelos; 

que á tu vida agradecida, 

D 
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* en albricias de tu vida, 
perdono todos mis zelos: 
mas por qué en tantos delvelos 
nuevas penas [folicitas? 
por que el contento me quitas 
de haverte llegado 4 vér? 
Gom. Lo mas que yo he menefter 
ahora fon dos lagrimitas. 
Gin. O , nunca huviera falido 
de aquella caía jamas! 
nunca por fervirtre mas 
te huviera haíta aqui [eguido, 
para no ver afligido 
un corazon que te adora: 
mira que es muger , y llora, 
que es fer dos veces muger. 
Gom. Lo mas que yo he menefter 
documenticos a20ra. 
Qué confuelo havrá que [lea 
oy para mi amor feliz, 
viendo perdida a Beatriz, 
y cobrada a Dorotea? 
Dorot. Ya que ofendida [e vea 
tanto mi fe, tu valor 
no ofendas , dexa , feñor, 
de decirme agravios , pues 
una cola es ler cortes, 
y otra no tener amor... 
Paga fiquiera con eltas 
atenciones , aunque leves, 
los fuípiros que me debes, 
las lagrimas que me cueftas. 
Gom. Qué finezas tan moleftas ! 
Dorot. Fuerza es que lo hayan de fer, 
- que al fin lon mias. Gom. Muger, 
que me lloras? que me quieres ? 
no te conozco 3 quién eres? 
que te debo > Dorot. Honor , y sér. 
Gom. Quieres Saber como yo 
a nada eltoy obligado ? 
Haver tu caía dexado, 
o fue por amor, Ó no: 
fi ta amor po te obligó, 
en que obligacion pufilte 
e dá mi amor? y fi lo hicifte 
porque amor te obligo á ello, 
he de agradecer yo aquello, 
que tú por tu amor hiciíte 2 
Luego yue tí enamorada, 


4p. 
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tu caía dexes , Ó no, 
de qualquiera fuerte , yo 
no vengo a deberte nada: 
que es doctrina muy errada 
el juzgar que á una muger 
algo le ha de agradecer, 
í es guíto , O es conveniencia 
en qualquier correfpondencia, 
el querer, 0 el. no querer. 
Y aísi, fer tú ¿ quien traia, 
y no a Beatriz, de manera 
mi colera irrita fiera, 
que bolviera a dar el dia 
por la obícura noche fria: 
y fi aquelto no ha baltado 
a haverte defengañado, 
pues dormida te dexé 
una vez , aora lo haré 
diípierta. 
Dorot. Qué monítruo airado, 
que barbaramente aleve, 
no hay precepto que le dome, 
que elado cadaver come, 
que caliente coral bebe, 
4 una quexa no le mueve? 
Gom. Yo , á quien ha hecho el rigor. 
nuevo Caribe de Amor: 
Vamos , Ginés. Dorot. Confidera, 
que en una defierta esfera 
me dexas, donde mi honor 
legunda vez aventuras: 
mira que a vila (ay de mi!) 
eltas de Benamexi, 
mira que eftas peñas duras, 
teatros de defventuras 
lon. Gom. Qué muger tan canlada | 
Dorot. No dirás enamorada? 
Gom, Suelta : vamonos , Ginés» 
Dorot. Que alsi me dexes ? 
Gom. Si. Dorot. Pues 
a tus plantas arrojada, 
de ti no me he de apartar, 
ú otro medio has de elegir. 
Gom. Qual es? 
Dorot. Sin mi no te has de ir, 
o la muerte-me has de dar. 
Gom. Ni uno, ni otro he de otorgar, 
pues ya de otra fuerte aqui 
sé como me he de ir fin ti, 


y 
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y fin que te de la muerte. 
Dorot. De qué fuerte? 
Gom. De elta luerte: 
Guardas de Benamexi. 
Sale a lo alto del muro Cañer:, 
Cañ. Deíde aquellas altas peñas, 
que yacen de si pendiendo, 
a efta Ciudad viene haciendo 
de páz un Chriftiano feñas. 
Gom. No fon las tuyas pequeñas 
para no dudar de ii, 
que «eres el Cañeri. 
Cañ. Yo foy , qué quereis ? 
Gom. No mas” 
de labér::- Cañ. Que? 
Gom. Si querrás 
comprar una efclava. Cañ. Si. 
Dorot. Donde tus intentos ván ? 
Gom. A venderte aborrecida. 
Gin. Qué muger no eftá vendida 
en poder de [u galan ? 
Doros. Advierte::- Gom. En vano ferán 
laftimas ya. Cañ. Que es de ella ? 
Gom. Aqueíta muger es bella. 
Cañ. Pues cómo dudas fi quiero 
comprarla > que un mundo entero 
daré , Chriftiano , por ella. 
Pideme por fu hermoÍ[ura 
quanto avariento teloro 
traxo a retraer el Moro 
3 elta barbara efpelura: 
no engendra del Sol la pura 
luz, por quantos rumbos huella, 
ni el Mar guarda , el monte (ella, 
ni la ambicion def<ubrio 
tanto oro, como yo 
daré , Chriftiano , por ella. 
Quanta plata fe recata 
en los centros de la tierra, 
daré , haciendo aquefta fierra 
Sierra-Nevada de plara: 
quanto criftal fe defata, 
y en si miímo fe atropella 
por efía campaña bella, 
por mas que huya defpeñado 
en blancas perlas cuaxado, 
daré , Chriftiano , por ella. * 
Toda efía yerba florida, 
que en la cumbre , y en la falda 


ha fido bruta efmeralda, 
lerá elmeralda pulida: 
la rola menos crecida, . 
rubi ferá; la mas bella, 
diamante; el diamante eftrella; 
y en fin, quanto gran teloro 
tengo en piedras, plata, y oro, 
daré , Chriítiano , por-ella. : 
Aguarda , que á tratar voy, 
no el precio , fino la entrega: 
azia la puerta te llega 
del raftrillo : Cielos , oy 
del mifmo Sol dueño foy. 
Gom. Baxa, pues, baxa por ella, 
í en tu poder quieres vella; 
que Íi tienes tú, al miralla, 
tanta gana de compralla, 
mas tengo yo de vendella. 
Dorot. Monftruo ingrato , bruto fiero, 
palmo horrible , afflombro vil, 
fiera inculta , alpid traidor, 
cruel tigre , ladron nebli, 
leon herido , lobo hambriento, 
horror mortal , y hombre en fia, 
por decirte de una vez 
quanto te puedo decir: 
que intentas > que folicitas ? 
que determinas, que alsi 
en tu ofenía todo el Cielo 
conjuras fin advertir, 
que tanto delito ya 
todo [lu imperial zafir, 
piadolamente irritado, 
forjando eftá contra ti 
los rayos de ciento en 
las iras de mil en mil> 
Venderme tratas , tirano? 
venderme , fin prevenir, 
que aunque el amor me hizo elclava, 
libre foy , libre naci > 
A un monftruo venderme quieres? 
de qué barbaro Gentil 
le cuenta accion tan infame, 
le dice hazaña tan vil > 
Tu miíma Dama , no 
tu miíma efpoía decir, 
ler Dama balta , aunque fea 
Dama aborrecida , di, 
entregas :4 agenos brazos ? 
D 2 


Vafe. 


ciento, 


quiero 


v 


Ven- 
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Vengueme el Cielo de ci, 

el Sol te niegue [us luces, 

lu aliento el aire futil, 

el agua fu azul esfera, 

la tierra lu verde Abril. 
Bañado en tu miíma Íangre 
un verdugo dividir 

veas por traidor tu cu:llo: 
pero que digo? (ay de mi!) 
Mi feñor , mi bien, mi elpolo, 
tu elclava foy , es aísi; 

mas no fugitiva elclava. 

Pues por qué he de prelumir, 
que fiel, y no fugitiva, 

te has de deshacer de mi? 

Si yo te di algun enojo, 

1 algun enfado te di, 
maltratame , y no me vendas, 
muera yo, y vive feliz. 
Favorable el Sol te alumbre 
deíde lu hermofo Zenit, 

fuave el aire te regale, 

la agua en fu claro viril 

te firva de efpejo, y [ea 

toda la tierra un jardin. 
Cañeri elle monftruo fiero, 
quando en el verde pais 

de efla montaña me vio 
aquella tarde dormir, 

fe moftro al verme difpierta 
enamorado de mi, 

porque [oy en fer querida, 

y aborrecida infeliz. 

O, quién podiera á los Alftros 
la refidencia pedir! 

por que al que aborrezco yo 
me ha de amar? y por que a m 
me ha de aborrecer aquel 

á quien el alma le di? 

Pero que locura! que elta 
no es materia para aqui: 

folo lo digo , porque' 

fino balto a prevenir 

yo tus piedadés , los zelos 
me ayuden , de ellos oi, ' 
que aun de lo que le aborrece 
le lahem hacer Lentitis y 
qual debo yo de eftar, quando 
me valgo de gente ruin ! 


quando no de enamotado 
los tengas , de honrado si. 
Siquiera porque tal vez 
pude de tu labio oir, 

que havias de [er mi efpofo, 
no pierdas , pues delde aqui 


tanto el miedo a tus agravios, 


que en la mitad del decir 

te alcancen , pues en los dos 
la duda [e vio partir; 

tú , porque me lo dixifte; 

yo , porque te lo crei. 

Señor Gomez Arias, 

duelete de mi, 

no me dexes prella 

en Benamexi. 

Si el temor de la palabra, 
que me has dado , te hace huirs 
por no cumplirla, feñor, 

yo te doy palabra a ti, 

con feguridad , de que 

la labre mejor cumplir, 
quanto vá de alma que fabe 
hablar verdad, 0 mentir, 

de no pedirtela , de irme 

a un Convento defde aqui, 
donde , O faltenme los Cielos, 
ofrezco de no pedir 

a ellos miímos otra cola, 
que venturas para ti, 

quanto el dolor de tu aufencia 
me dilatáare el vivir. 

Si de efto no te deta 

por temer que en viendome ir 
a Granada, la has de dar : 
zelos conmigo a Beatriz, 
llevame 4 lu miíma caía 


de donde anoche (ali 


por engaño, y yo diré, 
que fiendolo , buelvo allí 
a darla fatisfacciones, 
que aquello fue por huir 
de mi padre, y por librarla 
á ella , me librafte á mi, 
que no hay nada entre los dos. 
Y íi deftinada , en fin, 
a fer elclava me tienes, 
yo me quedaré a fervir 
en lu cala , á mi me mande 
- quien 
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quien te ha enamorado 4 ti, 
que efte es ultimo medio 

á que fe puede rendir 

el delengañado amor 

de una altivez mugeril. 

Y quando no te enternezca 
efte llorar , y gemir, 

- por quien aora [oy ,-'buelve 
los ojos a lo que ful: 
duelate ver que de iluftre, 

y noble padre naci, 

que me vifte de el amada; 
que me mirafle afsiítir. - 
del vulgo, y nobleza, fiendo 
el idolo de Guadix: 

que' al principio te efcuche, 
y que defpues te crel; 

qué perdi patria , y honor, 
y que un anciano infeliz, 
quando a fu noticia llegue 
tan trifte nueva de mi, . 

íí con matar no Íe venga, 
«Le vengará con morir; 

y en efeéto::- pero ya 

la voz falta, y el latir 

del corazon titubea 
intercadente entre si, 

al vér que ya de la ruda 
Babilonia, a quien penfil 
firve elle murado Alcazar, 
lobre la parda cerviz 

a hacer las entregas viene. 
defcendiendo el Cañerl; 

fi ya no es obícura nube, 
que mirando el mar aqui 
de mis lagrimas , á el 

le abate , por compelir 
diluvios , que defpues fean 
del Mundo inundada lid. 
Ea, feñor , dueño mio, 

mi cielo, y mi bien, en ti 
buelve, por ti miímo, y Íea 
el mirarte arrepentir 

merito ya, y no delito, 
porque de no hacerlo aísi, 
Cielo , Sol, Luna , y Eftrellas, 
fin alumbrar , ni lucir; 
hombres , aves , fieras, peces, 
in obrar, ni diícurrirz 


na 


montes , peñas, troncos, fieras, 
fin alvefear , ni fervir; 
agua , fuego , tierra , y viento, 
fin animar, ni afsiílir, 
atentos a accion tan fea 
le bolverán contra ti, 
viendo que de tantas veces 
no te enternece el oir: 
Señor Gomez Arias, 
duelete de mi, 
no me dexes preía 
en. Benamexi. S 
Salen Cañer? , y Moros. 


Cañ. Mi guíto no ha de ponerfe, 


Chriftiano , en precio 5 y alsi, 
por no hablarte en el, te craigo 
mas que me puedes pedir. 

Toma todas eflas joyas, 

donde verás competir 

a las Eftrellas, y flores, 

los diamantes , y rubis. 
Chriftiana, fegunda vez 

eres mia. Dorot. Ay infeliz! 


Gin. Quién duda , que arrepentido 


le buélve a20ra a defdecir >: 


Gom. Es verdad, yo te la entrego 


y por hacer mas aqui 

el delito , el precio tomo, 
fi bien no es accion civil, 
pues quanto eflotras mugeres, 
defde el dia en que naci. 
me han llevado mal llevado, 
me lo buelye una; y aísi, 
aunque aquefto fea culpa, 
juzgo que es reftituir: 

tuya es la elclava. Cañ. Conmigo, 
Chriftiana hermofa , y gentil, 
ven a coronarte Reyna 

dé todo el rudo confin 

de eftas afperas montañas. 


Dorot. Hay muger mas infeliz! 
Cañ. En vano las quexas fon, 


llevadla los dos de aqui. 


Dorot. Dexad que le dé fiquiera 


un abrazo al defpedir. 


Cañ. Ya eres mia, y tendre zelos: 


traedla por fuerza , y venid: 
Alá te guarde, Chriftiano. 


Dorot. Eftrellas que efto infnis, 


Lu 
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Luceros que efto mirais, 

Cielos que lo confentis, * 

altos montes que lo veis, 

aves que lo repetis, 

vientos que lo eftais oyendo, 

arboles que lo alsiltis, 

y elcuchais mi trifte llanto, 

á darme amparo acudid; 

y pues de mi no fe duelen 

los hombres , doleos de mi, 

que me llevan prela 

3 Benamexi. * Llevanfela los Moros. 
Gin. Temiendo tu condicion, 


fin hablar , ni diícurrir, 4 


oyendo , y mirando he eftado 
lo que has hecho; y aunque aqui 
me quites una, y mil vidas, 
lo que fiento he de decir: 
es polsible::- Gom. Cómo ? como? 
Sermoncito Elcuderil' 
tenemos ? aqueflo no: 
ha valiente Cañerl? 
Cañ. Qué quieres? 
Gom. Quieres comprarme 
tambien un Chriftiano?> Cañ. Si. 
Gom. Pues barato le daré, 
- que no tengo de pedir 
por el mas de que le lleves: 
Ea, Ginés, palía alli, 
befa la mano a tu dueño. 
Gin. Pues haíme gozado a mi, 
ni yo te he delagradado, 
fiendo melon de Guadix 
de mala calaña, para 
ue tú me vendas aísi> 
Gom. Tú no has de quedar conmigo. 
Gin. Yo me iré con el Sofi, 
pero vendido eflo no: 
a qué Gitano furl 
me compralte en el Mercado, 
que me vendes? Gom. Cañera, 
por tuyo el elclavo queda. 
Gin. Efclayo yo, que naci 
mas libre que aquella ave, - 
que en la cartilla de Abril 
no fabe mas de una letra? 
mal haya tu trato val. 
Gom. En muger', echo , y criado, 


dos enemigos de mi: 


rico , y fin ellos, efpero 
delenojar a Beatriz. Vafe. 

Cañ. Calla , y conmigo vendrás, 
daréte buen trato aqui. 

Gin. Verde monte, Cielo azul, 
blanca Sierra , mar Turqui, 
leonada amapola , parda 
peña, rola carmesi, 
papagayos verdegayes, 

y morados alhels, 

cómo con vueítros colores 

os eltais, y no os veltis 

del color de mis triítezas? 
cómo no os doleis de mi, 

que foy niño, y Íolo, 

y nunca en tal me vi, 

y me llevan prelo 

a Benamexi ? Vanfe. * 
Salen Don Diego, y Doña Beatriz. 

Diez. Bearriz , ya ves el cuidado, 
que delde» anoche he tenido. 

Beat. Harto, padre, me ha cabido 
de él a mi. Dieg. Don Luis ofado 
a lu hija anoche figuio, 

y aunque yo trás ella fui, 
nial uno, ni'al otro vi, 

ni sé fi la ha hallado , O no. 
Dudo lo que havrá pafíado, 
porque como te conté, 

quien a el [e la robo, fue 
Gomez Arias, un Soldado, 
que era á quien ella dexo” 
muerto en el monte. 

Beat. Pluguiera Ap. 

a] Cielo, que verdad fuera, 
que «menos llorara yo. 

Dieg. Elta advertida de que 
le digas, fi aquí bolviere, 
que ruego yo que me elpere. Va/e. 

Beat. Yo , leñor, fe lo: diré., 
Ya que de tantos'enojos 
libres quedan mis agravios, 
lalga la voz a los labios, 

y falga el llanto a los ojos. 
Que ha. paflado por “mi, Cielos? 
el hombie que yo tenia ; 
en mi quarió, y quien venia 
de mi 4 ampararie, con zelos 
me mata , fiendo los dos, 
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el quien la robó , y ella 
quien feguida de lu eftrella 
muerto le lloraba (ay Dios 
vendado , y ciego! ) no sé 
cómo tengo fufrimiento 
a no rendirme al tormento 
de can mal pagada fe! 

Sale Gomex Arias. 
Gom. Antes que corra la voz ap. 
aqui de fuceflos tales, 
que fiempre la de los males 
luele fer la mas veloz, 
a hablar me atrevo a. Beatriz, 
y fin recelar el daño, 
valerme del miímo engaño, 
por fi pudielle feliz 
oy perfuadirla mi intento 
a que le vaya conmigo. 
Beatriz hermola , teftigo ' 
fea de mi fentimiento 
el verme bolver aqui: 
mi juicio entendi perder, 
quando vi que otra muger 
anoche lleve, y no a ti; 
que como fu voz decia, 
mi padre me da la muerte, 
atrevido , olado , y fuerte 
rompi las puertas : el dia 
me delengañó , y aqui 
confidera mi fortuna 
qual quedaria , con una 
muger que en mi vida vi, 
quando tenerte penso, 
Beatriz, á ti en fu poder. 
Beat. Luego tú 4 aquella muger 
nunca la havias vifto?> Gom. No, 
Beat. Cómo no , fi aquella Dama 
es la hermofa Dorotea, 
en quien tu aficion fe emplea, 
y 2 quien tu voluntad ama? 
De (u caía la facafte; 
fi en el monte la perdifte, 
y buícandola venifte, 
1 ya, en fin, te llevalte, 
dime , para qué es bolver 
a ofenderme de efle modo? 
Gom. 'Todo lo fabes , y á todo 
te quiero fatisfacer. 
Quando á ella muger ame, 


Llega. 


* 


eltaba de ti ofendido, 
y haviendola aborrecido, 
en el monte la dexe. 
Tu padre la traxo aqui, - 
es verdad que de aqui yo 
la llevé anoche; mas no 
por ella , fino por ti: 
y tanto el enojo ha fido 
de no [er tú, y de fer ella, 
que: por no bolver a vella, 
a los Moros la he vendido, 
porque á tus plantas eftén 
joyas que fu precio fon; 
es buena [atisfaccion ? 

Beat. Y aun delengaño tambien, 
pues avilandome el daño 
en que iba a tropezar, 
de los dos quiero tomar 
lolamente el delengaño. 
Cadaver de amor ha fido 
ella Dama, y en Íu eftrago 
es ya tu traidor alhago 
difpertador de mi olvido: 
yerto , deshecho, y perdido 
dentro de mi miíma vi 
elle amor , y honor; y aísi, 
mudamente me ha avilado: 
huye el verte en el eftado 
tú , en que me miras a mi. 
No es buen. modo , es. delvario 
hacer tan a cofta agena 
las finezas , que la pena 
de otro , es efcarmiento mio: 
cómo dará mi alvedrio 
licencias á mi deleo, 
quando el delengaño veo 
oy de una accion tan horrible, 
de un delito tan terrible, 
tan trifte, mortal , y feo? 
Si es fu ruina un enlayo 
de cuerdos avilos lleno; 
y fi me ha aviíado el trueno, 
por qué he de efperar el rayo? 
Si a effe palido delmayo, 
ceniza de Amor, ol. 
decirme ; engañada fui 
de un fallo amante traidor, 
quando con padre, y honor 


como tú te ves, me vi. 
Creer- 


32 La Niña 

Creerle quiero , y tú caltigo 

fea tu miíma locura, 

que á mi nadie me allegura, 

de que fi aora te figo, 

no harás lo miímo conmigo: 

pues mi libertad polleo, 

huiré cu tirano empleo, 
que fi hafta aqui pude oir, 
no ha de acabar de decir: 
verálte como me veo. 

Gom. Por donde pense obligar 
á Beatriz, a Beatriz , Cielos, 
defobligue , bien fus zelos 
lupo prudente vengar, 
mas yo la fabre engañar: 
ella no es altiva, y vana, 

y tiene zelos? liviana: 

es , pues, la duda en que «eftoy; 

yo bolvere a hablarla oy, : 

y aun 4 venderla mañana.  Vafe. 
Suena la Mufíca, y falen todos los Sol- 
dados que pudieren de acompañamiento, al- 

gunas Damas , dejpues D. Diego, y de- 

trás la Reyna Doña 1/abél. 

Reyn. Belliísima Granada, 

Ciudad de tantos rayos coronada, 

quantos tus torres bellas 

faben participar de las Eltrellas, 

y a cuyos rifcos liberal fe atreve 

tu Sierra altiva a convertit en nieve, 

quando eminente: lube 

2 ler Cielo, canflada de fer: nube: 

cada'vez que te miro, : 

erande te aclamo,fi Imperial teadmiro; 

que mucho , 1 inmortal te confidero 

heroico patrimonio de mi acero ? 

a «a Nevada Sierra? 

vengo piadofameate 3 hacer oy guerra, 

que gáiero y por leruya, *- 

que mi valor la gane, y no: deftruya. 

Los Moros y, que vandidos 

viven de lu afpereza defendidos, 

me obligan a elte empeño, j 

con ellos'es., que ne contigo el ceño: 
. Jas leyes delpreciando, - pb ss 

queel Grande, q q.el CrolicoFemando, 

tu Rey y y leñor mio, coso us 

les dio , ha fabido atropellar e setos 

Ela julia venganza, 


de 


Vafe. 


Gomez Arias. 
de quien una tan gran parte me'alcanza, 
4 ti me trae aora, 
porque fegunda vez oy vencedora 
me vea tu campaña, - 

a quien riega el Genil, y el Darro baña. 

Dieg. Buelvan , pues , los veloces 
ecos del parche, y del metal las voces 
a faludarla con fonora lalva, 
dando embidia a los pajaros del Alva 
lu mufica feltiva: 
label nueltra Reyna viva. Todos. Viva. 

Sale Don Luis. 

Luis. Vivatáto, al tiépo haciédo engaños, 
la memoria le pierda de los años; 
porque fagrado fea 
lu valor , lu piedad de quien defea 
ampararíe de todo: Arrodillafe. 

y perdonad , leñora , de elte modo 
ver á un caduco, a un infeliz anciano 
arrojado á tus pies , belar tu mano. 

Reyn. Alzad , alzad del [uelo, 
que vueítro llanto, vueítro defconfuelo 
grande 'fuceflo indicia: 
que pretendeis? Luis. Pediros::- 

Reyn. Que? Luis. Jufticia. 

Reyn. Delde luego os la ofrezco. 

Luis. La tierra que pifais aun no merezco 
belar. 

Reyn. Pues porque empiece a confolaros, 
mas paflo no he de dar fin elcucharos. 

Luis. Yo , feñora , una hija bella 
tuve 3 que bien tuve he dicho! 
que aunque vive, no la tengo, 
pues fia morir la he perdido. 
Criéla 5 pero efto es tomar -- 
las cofas muy de principio: 
noble foy, aunque no tengo 
necelsidad de decirlo. 

Cuerda: virtuola, y atenta ' 
creció; hafta que a turbar vino 
atencion , virtud, Cordura 
el traidor aleve' hechizo 
de un hombre ,'aquelte ani 
la laco, del poder mio; 
y ::- mas para que , [eñora, 
con las voces lo repito, 
í mas prelto ,:. y mejor todo 
con las lagrimas lo digo» 
Dexemos (que no quiliera 

con 
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con laftimas afligiros, 

paflandome facilmente 

de laítimado a prolixo) 

que la eché: menos , que vine 

en fu alcance, que la miro 

con otro nombre , amparada 

de la caía de un amigo: 

y vamos, que hacer no quiero 

calo de aquelte delito, 

pues que tantos exemplares 

ya le han el miedo perdido: 

y vamos , digo otra vez, 

al mayor, al mas indigno 

que pudiera imaginar 

el mas deprabado juicio 

de los hombres, el mas fiero, 

mas cruel , y mas iniquo;5 

pero antes que lo diga, 

como lo st he de deciros: 

Un Moro, que el interés 

le facilicóo el camino, 

de Benamexi 4 Granada 

á traerme un pliego vinos 

hallóme , porque traia 

mala nueva, fue precilo: 

De mi hija era el pliego , en el 

me dice, humilde os fuplico 

vos le leais , porque vos 

fepais el calo de el miímo, 

elculando de una vez 

dos tormentos tan impios, 

como decirlo , y haver 

en público de decirlo. 

Dale la Carta a la Reyna. 

Lee. Padre, y feñor, las erradas 

acciones nunca han tenido 

mas diículpa , que llegar 

2 confelíar que lo han fido. 


Yo erré, de un hombre engañada, 


de efpolo mé dió al principio 
mano , y palabra , delpues 
con deíprecios infinitos, 

con engaños, con traiciones, 
la: mayor que pudo hizo, 
pues al fiero Cañeri 

por efclava me ha vendido. 
Trata de mi libertad, 

y dame defpues caltigo, 

que no, feñor , la deleo, 


por no morir a los filos 
de cu acero, mas porque 
en. la efclavitud que vivo, 
fino peligro en la Es, 
enla perlualion peligro. 


Repref. La gente , que de Caftilla 


viene 4 Granada conmigo, 

y la que tiene Granada 
prevenida , al punto miímo 

de Benamexi la buelta 
marche , porque el zelo mio, 
ni aun que defcaníe conftente, 
que elto es delcanlo ) y alivio: 


quién es ete hombre > Í1 es 


que es de nombre de hombre digno. 


Luis. Gomez Arias es lu nombre. 
Reyn. Echele un Vando, en que digos 


que pena de traidor , nadie 

le de fuftento , ni abrigo 

¿2 Gomez Arias, un hombre 
fiero , alevolo , y elquivo. 

Y 4 qualquiera que le prenda 
daré , haviendole traido, 
muerto , dos mil, ducados, 

y quatro , fi le traen vivo. 

Y hago omenage á los Cielos 
de no quitarme el veftido, 

ni entrar en poblado , hafta 

que avaffallando effos riícos, 
rebeldes 4 mi poder, 

tiranos 4 mi domiñi0, 

de a efta muger libertad, 

para que digan los figlos, 

fi havo una muger burlada, | 
que otra que la vengue ha havido. 


Vaníe , y fale Cañer? , y Moros y y Do- 


rotea , y Gines de Efclavos. 


Cañ. Por no parecerte en todo 


monftruo tan cruel, y elquivo, 
que no merezca de humano 
tener el nombre , he querido 
elte tiempo que aquí eltás, 
bella Chriftizna , Conmigo, 
afectar los fobrelaltos 
de verme , Con los cariños 
de efcucharme , porque €s vil 
el amor que confeguido 

or fuerza quita a lu dueño 
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Tan finamente te adoro, 
que hafta faber fi te obligo 
cortes , y amante á que dexes 
tu ley, y cales conmigo, 
no he querido 4 tu hermofura 
perder el refpeto digno 
a ellos foles que idolatro, 
de amor atezado Indio. 

Dorot. Elle cortés rendimiento, 
tanto , Africano , te eftimo, 
que no me ofrezco á pagarle 
con engaños , y aísi digo, 
que fi mil vidas tuviera, 
fueran poco defperdicio 
de tu acero, en la defenfa 
de mi Fé, y del honor mio. 

Gañ. No me quites elta [ola 
e[peranza con que vivo. 

Doror. No me hables cu en ella, pues 
has de oir fiempre efto miímo. 

Cañ. Bien me aconÍejas , y aísi, 
divertirla folicito: 

a los Muficos mandad 

que canten deíde aquel fitio 
retirados, y que fea 

de amor. Gin. Elculado ha fido 
mandarles eflo , que amor 
fiempre es todo lu canticio. 

Cañ. Tú , Chriftiano , que por [er 
criado de mi bien , te libro 
de la cadena, o la muerte, 
cómo te hallas conmigo ? 

Gin. Malditamente , leñor. 

Cañ. Maltratante en mi fervicio ? 

Gin. Muchiísimo. 

Cañ. Cómo? Gin. Como 
no me dan goza de vino, 
ni he vito torrezno en quanto 
tiempo. ha, feñor, que te lirvo; 
y no puede haver holgura 
donde no hay vino, y tocino. 

Cañ. Por que, dime , aquel Chriftiano 
vendio a los dos >? 

Gin. Por capricho: Suens Mujica: 
mas ya la mufica fuena. 

Cañ. Oyé la cancion , bien mio. 

Dorot. Si havrá mi padre (ay de mi!) 
ya la carta recibido ? 

Mufíca. Señor Gomez Arias, 


duelete de mi, 

que [oy niña, y fola, 

y nunca en tal me vi. 
Llora Dorotea, 

Dorot. Y 2 anda en canciones mi hiftoria! 

Cañ. Mal haya acento que ha fido 
con fus voces ocafion 
de difpertar tus fulpiros; 
callad, callad. Dorot. No [eñor, 
que profigan te fuplico, 
que Í oirlo es. fentimiento, 
por fentir mas, quiero oirlo. Caxas. 

Dent. voces, Árma , arma , guerra, guerra. 

Cañ. Que eltcuendo de armas, qué ruido 
es elte ? mas qué pregunto, 
quando ya deíde aqui miro 
de Caltellanas Efquadras 
irle poblando. los rifcos, 
que coronados de plumas, 
lon Olimpos fobre Olimpos ? 

Al muro, Alarbes , al muro 
lalid , que por muchos lidio, 
pues lidio por mi, y por elta 
hermofura a quien me rindo. 

Vanfe Cañeri , y los Moros. 

Dent. voces. Guerra , guerra. 

Dorot. Al Cielo gracias, Caxas. 
hados , que os moftrais benignos: 
dame tú aliento , fortuna, 
esfuerzo , valor , y: brio, 
para que fiendo de todos 
los Chriftianos oy Caudillo, 
que en eflas mazmorras yacen 
lepultados ; aunque vivos, 
pueda divertir las fuerzas 
de eltos Alarbes vandidos: 
toma armas, Ginés. 

Gin. Yo nunca 
tomo, que es bellaco vicio, 
fino folamente aquello 
que me dán. Dorot. Vente conmigo, 
feliz me haga Marte, pues 
Venus infeliz me hizo, Vafe, 

Gin. Yo ir? no es mejor quedarme 
haciendo efte filogiímo > 
íi los Chriftianos vencieren, 
yo por Chriítiano me libros 
y li vencieren los Moros, * 
viendo que yo no me incito 

. con- 
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contra ellos, me darán 

defpues premio , y no caltigo. 
Luego a ganar, no a perder 
voy , eftandome quedito, 

de camino me ahorro 
algun delmandado tiro, 
que fin eftar combidado, 
me lleve 2 cenar con Chrifto; 
cepos quedos , que 'ván dando. 

Dent. Dorot. Vueítra libertad, Caurtivos, 
os vá en que tomeis las armas. 

Gin. Hagan bien para si miímos, 
hermanos prelos: 0 cómo 
con mis voces los animo! 
pues ya rompiendo las puertas, 
las cadenas , y los grillos, 
hacen «matanza en los Moros, 
comuneros de poquito. Caxas. 

Dent. Luis. Yo he de ler el que primero 
ponga fobre el obeliíco 
barbaro de eftos peñalcos 
las plantas. 

Dent. Cañ. Haviendo fido . 
yo quien le defiende , como 
has de entrar ? 

Gin. Por Jeliú Chrifto, 

* que hay Chriftianos ya en el muro, 
y que entran al tiempo miímo 
Chriftianos ya por las puertas: 
aora st que yo me arrimo 
a ellos, mueran los perros. 

Dorot. Pues tenemos el raftsillo, 
abramosle ; entrad, Chriftianos. 

Tocan caxas , y clarines y y falen la Rey- 
na, y Soldados , y caen de/de lo al- 

to al tablado Cañer2, y D. Luis, 

Cañ. Santo Ala! Luis. Cielos Divinos! 

Cañ. Quién eres, Chriftiano Cid, 
que a mi rendirme has podido > 

Luis.Soy un rayo delatado 
de la esfera de mi miímo. 

Reyn. Quién eres, Chriftiana , á quien 
elta viétoria he debido > 

Dorot. Una infelice dichola, 
pues á tus plantas me humillo. 

Reyn. Eres tú la que vendio 
Gomez Arias atrevido ? 

Dorot. Antes que diga yo el si, 

mi verguenza te lo ha dicho. 


Luis. lnviéta Reyna, á tus plantas 
oy el Cañeri te rindo. 

Reyn. Yo á tus brazos reltituyo 
libre á tu hija , advertido, 
que debaxo de mi amparo. 

Luis. Trilte, y alegre te miro. 

Reyn, Tú , barbaro , rebelado 
a mis preceptos , que pios 
por vaflallo te admitieron, 

Oy morirás , en caftigo 
de aqueltas comunidades, 
que olado has introducido. 

Cañ. Yo te elculare, feñora, 
la venganza a mis delitos; 
pues no se íi las heridas 
del temor de haverte vifto, 
me dán la muerte, á tus plantas 
rabiando , y gimiendo elpiro. 

Cae muerto dentro. 

Reyn. Quitad efle tantas veces 
funelto cadaver frio 
de mis ojos , y a los Cielos 
daremos::- Pero que ruido 
es aquelte ? Suena ruido» 

Sale Don Pelix, 

Felix. Unos villanos, 
de tanto interés movidos, 

3 Gomez Arjas traen prefo, 
y figuiendote han venido 
halta aqui. 

Sacan prefo 4 Gomez Arias. 

Reyn. Quien de velotros 
Gomez Arias es? Gom. Yo he fido 
el que feramente loco 
cometi tantos delitos. 

Reyn. Sea elle de mi jullicia 
aora el primer indicio, 
que en reftaurando fu honor, 
llega mejor mi calligo: 
dale de efpofo la mano 
a elía muger. Gum. Y rendido 
a fus pies, que me perdone 
humildemente la pido. 

Dorot. Yo lo hago , y con la mano 
el alma te doy. Gin. Por Chrilto, 
que fi efte le fale folo 
con calaríe por caftigo, 
ue delde mañana vendo 


quantas halláre. Reyn. Ya has e 
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de tu hija el honor, Don Luis, 
vengado , y reltituido: 
Luis. Son dadivas de tu mano: 
ya os abrazo como a hijos. 
Reyn. Aguarda , que íi los dos 
eftabamos ofendidos, 
tú eltas vengado , y yo no. 
Gin. Ni yo tampoco, que he fido 
el criado que vendio. 
Reyn. A elle hombre al punto miímo 
un verdugo corte el cuello; 
y íu cabeza en el íitio, 
que á lu elpola vendió , quede 
en una elcarpia. Gom, Rendido 
á tus pies::- Reyn. Ea, llevadle. 
Gin. De ello yo [leré miniftro: 
juro á Dios, que haveis de ir 
a ahorcar, pues haveis fido 
Judas de amor , que belais, 


y vendeis. Gom. Cielos divinos, 
pague mt culpa mi pena.  Llevanle. 
Doror. Gran feñora , fi yo he fido 
la parte , yo le perdono, 
perdonale te (uplico. 
Reyn. En qualquier delito el Rey 
es todo: Íí parte has fido 
ú , y le perdonas, yo no: 
porque no quede á los fglos 
la puerta abierta al perdon 
de femejantes delitos. 
Dieg. Nueíteos tratados conciertos, 
Don Juan , en haviendo ido 
á Granada tendrán fin. 
Felix, Y tengale 4 un tiempo miímo 
la Niña de Gomez Arias. 
Gin. Que perdoneis os fuplico 
lus errores , y nos deis 
de piedad fiquiera un vitor. 


TN 


Con Licencia , en VALENCIA , en la Imprenta de Jofeph, 
Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto 
al Real Colegio de Corpus Chrifti, en donde fe 

hallara efta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1782. 
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